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OPĆINSKO VIJEĆE  

 

2607. Na osnovu ĉlana 14. Zakona o eksproprijaciji 

(Sl. Novine F BiH broj 70/07) i ĉlana 24. i 118. 

Stav 2. Statuta Općine Cazin (Sl. Novine općine 

Cazin broj: 13/10), postupajući po prijedlogu JP 

Elektroprivreda BiH DD Sarajevo, Podruţnica 

Elektrodistribucija Bihać broj 32-32223-7420/11 od 

18.03.2011 god., Općinsko vijeće Cazin na XXVIII 

redovnoj sjednici odrţanoj dana, 12.01.2012.godine 

u Cazinu donijelo je: 

 

O D L U K U 

o utvrĊivanju javnog interesa 

 

I – UtvrĊuje se da je od javnog interesa 

rekonstrukcija magistralnog dalekovoda 

10(20)/0,4 kV „RP Gnjilovac – TS 10(20)/0,4 k V 

„Glogovac – Silići“ i da se u tu svrhu moţe 

pristupiti nepotpunoj eksproprijaciji na dijelu 

zemljišta kako slijedi: 

 

Dio u površini od 49.34 m2 od kĉ. broj 682/2 
Trafostanica Ekonomsko dvorište i trafostanica u 

površini od 600 m2 upisana u pl broj 568 KO 

Gnjilovac posjed JP elektroprivreda Sarajevo 

Podruţnica Elektrodistribucija Bihać što prema 

podacima starog operata predstavlja kĉ. broj 303/8 

drţavno vlasništvo sa pravom raspolaganja JP 

Elektroprivreda BiH upisana u zk. Uloţak el. broj 

609 KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 89.86 m2 od kĉ. broj 682/1 
njiva Jošik u površini od 3580 m2 upisana u pl broj 

177 KO Gnjilovac posjed Durić Mehmeda Rasim iz 

Gnjilavaca što prema podacima starog operata 

predstavlja dio kĉ. broj 303/2 Oranica Brezik 

vlasništvo Delalić Alage Juso, Durić Mehmeda 

Esad, Durić Mehmeda Abdulah, Durić Mehmeda 

Rašid, Durić NN Ismet, Durić NN Fikret, Zulfić 

roĊ. Kurtović udova Hasiba Zuhra, Zulfić Hasiba 

Sead, Zulfić Hasiba Indira, Durić Asima Kasim, 

Durić Asima Mersud upisana u zk. Uloţak el. broj 

275 KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 41 m2 od kĉ. broj 683 njiva 

Brizik u površini od 1929 m2 upisana u pl broj 

1293 KO Gnjilovac posjed Durić Asima Kasim iz 

Gnjilavaca što prema podacima starog operata 

predstavlja dio kĉ. broj 303/4 Oranica Brezik 

vlasništvo Zulfić roĊ. Kurtović udova Hasiba 

Zuhra, Zulfić Hasib Sead, Zulfić Hasiba Senad, 

Zulfić Hasiba Indira, Durić Asima Kasim, Durić 

Asima Mersud, Durić Rsima Rifet upisana u zk. 

Uloţak el. broj 273 KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 115.52 m2 od kĉ. broj 697 njiva 

Brezik u površini od 5654 m2 upisana u pl broj 

1302 KO Gnjilovac posjed Puškar Fehima Safeta iz 

Puškara što prema podacima starog operata 

predstavlja dio kĉ. broj 303/1 Oranica Brezik 

vlasništvo Muharemović Dţebo Fata, i Puškar 

Fehima Safeta upisana u zk. Uloţak el. broj 164 

KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 25.82 m2 od kĉ. broj 881/5 

njiva Brezik u površini od 628 m2 upisana u pl broj 

536 KO Gnjilovac posjed Durić Mehmeda Abdulah 

što prema podacima starog operata predstavlja dio 

kĉ. broj 378/8 vlasništvo Durić roĊ. Lipović Ćatiba, 

Durić Velage Memaga, Japić roĊ. Durić Alema, 

Durić Osmana Mehmed, Durić Osmana Hasib, 

Durić Velage Ramo, Delalić roĊ. Durić Ajka, Jukić 

Rasima Asim, Jukić Rasima Rasema, Durić Hasana 

Safet, Durić Hasana Husnija, Durić Hasana Hase, 

Durić Murata Esad, Durić Asima Kasim, Durić 

Asima Mersud upisan u zk. Uloţak el. broj 247 KO 

Gnjilovac i dio kĉ. broj 378/4 Oranica Ograda 

vlasništvo Durić roĊ. Mahmetović Đula, Durić 

Hasiba Rasema, Durić Hazima Zemka, Durić 

Hazima Hasan, Durić Ahmeta Asim, Durić 

Mehmeda Esad, Durić Mehmeda Abdulah, Durić 

Mehmeda Rašid, Durić Hazima Muhamed, Durić 

Hazima Ibrahim, Durić Hazim Mehmed, Durić 

Hazima Asim, Durić Hazima Hasib, Durić Hazima 

Azra, Durić Asima Mersud, Durić Rasima Rifet 

upisana u zk. Uloţak. El. broj 358 KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 140.84 m2 od kĉ. broj 881/2 

njiva Brezik u površini od 1033 m2 upisana u pl 

broj 467 KO Gnjilovac posjed Durić Mehmeda 

Rašid što prema podacima starog operata 

predstavlja dio kĉ. broj 378/8 i dio kĉ. broj 378/4 

Oranica Ograda vlasništvo Durić roĊ. Mahmetović 

Đula, Durić Hasiba Rasema, Durić Hazima Zemka, 

Durić Hazima Hasan, Durić Ahmeta Asim, Durić 

Mehmeda Esad, Durić Mehmeda Abdulah, Durić 

Mehmeda Rašid, Durić Hazima Muhamed, Durić 

Hazima Ibrahim, Durić Hazim Mehmed, Durić 

Hazima Asim, Durić Hazima Hasib, Durić Hazima 

Azra, Durić Asima Mersud, Durić Rasima Rifet 

upisana u zk. Uloţak. El. broj 358 KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 5.2 m2 od kĉ. broj 881/1 njiva 

Brezik u površini od 10636 m2 upisana u pl broj 

168 KO Gnjilovac posjed Durić Mehmeda Esad što 

prema podacima starog operata predstavlja dio kĉ. 

303/1 Muharemović Dţebe Fata i Puškar Fehima 

Safeta upisana u zk. Uloţak el. broj 164 KO 

Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 5.2 m2 od kĉ. broj 705 njiva 

Brezik u površini od 1614 m2 upisana u pl broj 128 

KO Gnjilovac posjed društvena svojina javno dobro 

putevi broj parcele po starom operatu nadleţni 

katastar ne moţe utvrditi (zabilješka od 18.05.11). 

 

Dio u površini od 51.82 m2 od kĉ. broj 748/6 

njiva Brezik u površini od 973 m2 upisana u pl broj 

514 KO Gnjilovac posjed Durić Hazim Ibrahim iz 

Gnjilovca što prema podacima starog operata 

predstavlja dio kĉ. broj 378/12 vlasništvo Durić 

Hazima Ibrahim upisana u zk. Uloţak el. broj 288 

KO Gnjilovac. 
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Dio u površini od 216.58 m2 od kĉ. broj 748/1 

njiva Brezik u površini od 2918 m2 upisana u pl 

broj 514 KO Gnjilovac posjed Durić Hazim 

Ibrahim iz Gnjilovca što prema podacima starog 

operata predstavlja dio kĉ. broj 378/12 vlasništvo 

Durić Hazima Ibrahim upisana u zk. Uloţak el. broj 

288 KO Gnjilovac. 

 

Dio u površini od 77.6 m2 od kĉ. broj 748/4 njiva 

Ograda u površini od 2932 m2 upisana u pl broj 

515 KO Gnjilovac posjed Durić Hazim Mehmed iz 

Gnjilovca što prema podacima starog operata 

predstavlja dio kĉ. broj 378/2 vlasništvo Durić 

Hazima Ibrahim upisana u zk. Izvod el. broj 288 

KO Gnjilovac. 

 

II UtvrĊuje se da je JP Elektroprivreda Bosne i 

Hercegovine dd Sarajevo Podruţnica 

Elektrodistribucija Bihać korisnik nepotpune 

eksproproprijacije za rekonstrukciju 

magistralnog dalekovoda 10(20)/0,4 kV „RP 

Gnjilovac – TS 10(20)/0,4 k V „Glogovac – 

Silići“. 
 

III Protiv ove odluke moţe se pokrenuti upravni 

spor podnošenjem tuţbe Kantonalnom sudu u 

Bihaću. Tuţba se podnosi sudu neposredno, u 

pisanom obliku, usmeno na zapisnik ili šalje 

poštom preporuĉeno u roku od 30 dana od dana od 

dana dostavljanja odluke. 

 

IV Ova odluka stupa na snagu danom objave u 

Sluţbenim novinama općine Cazin i ima se objaviti 

na Oglasnoj tabli organa uprave općine Cazin. 

 

Broj:  01/V-31-771/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 

 

2608. Na osnovu ĉlana 14., 20. i  21.  Uredbe sa 

zakonskom snagom o ustanovama („Sluţbeni list 

Republike BiH“, broj 06/92, 8/93 i 13/94), ĉlana 24. 

i 118. Statuta Općine Cazin („Sluţbeni glasnik 

općine Cazin“, broj 13/10),  Odluke Upravnog 

odbora JU „Dom kulture“ Cazin, broj: 29-UO/11 od 

20.09.2011.godine, Općinsko vijeće Općine Cazin 

na XXVIII redovnoj sjednici odrţanoj dana, 

12.01.2012.godine, donosi: 

 

O D L U K U 

o izmjenama i dopunama Odluke o preuzimanju 

prava i obaveza osnivaĉa prema Javnoj ustanovi 

„Dom kulture“ Cazin 

 

Ĉlan 1. 

U Odluci o preuzimanju prava i obaveza 

Osnivaĉa prema JU „Dom kulture“ Cazin glava I. 

mijenja se i glasi: „OPĆE ODREDBE“. 

 

Ĉlan 2. 

Ĉlan 1. mijenja se i glasi: 

 

„Općinsko vijeće općine Cazin, kao 

osnivaĉ zadrţava prava i obaveze Osnivaĉa prema 

JU „Kulturni centar“ Cazin.“ 

 

Ĉlan 3. 
Ĉlan 2. mijenja se i glasi: 

 

„Javna ustanova Kulturni centar Cazin u 

pravnom prometu će poslovati pod nazivom Javna 

utanova “Kulturni centar“ Cazin  ( u daljem tekstu 

Kulturni centar ).“ 

 

Ĉlan 4. 

Ĉlan 3. mijenja se i glasi: 

 

„Sjedište Kulturnog centra je u Cazinu u 

ulici Trg Prvog predsjednika Predsjedništva R  BiH  

Alije Izetbegovića bb. 

U sastavu Kulturnog centra je i Gradska 

biblioteka, sa sjedištem u ulici Nurije Pozderca bb.“ 

 

Ĉlan 5. 

Ĉlan 4. mijenja se i glasi: 

 

„Kulturni centar ima peĉat okruglog oblika  

preĉnika 30 mm i štambilj pravougaonog oblika  

dimenzija 40 x 25 mm. 

Tekst peĉata: po obodu u jednom dijelu 

napisano Javna ustanova a u drugom dijelu CAZIN.  

U sredini peĉata piše “KULTURNI CENTAR“. 

Tekst je napisan latiniĉnim pismom na bosanskom 

jeziku. 

Tekst štambilja: JU “Kulturni centar“ 

Cazin. Tekst je napisan latiniĉnim pismom na 

bosanskom jeziku.  

Pored obaveznog, štambilj moţe imati i  

tekst koji odreĊuje  namjenu.“ 

 

Ĉlan 6. 

Ĉlan 5. mijenja se i glasi: 

 

„Kulturni centar je ustanova iz oblasti 

kulture koja je od posebnog društvenog interesa za 

općinu, organizovana radi zadovoljavanja potreba i 

interesa u slijedećim djelatnostima: 

 

47.61  Trgovina na malo knjigama u 

specijaliziranim trgovinama; 

56.30  Djelatnost pripreme i usluţivanja pića; 

58.11  Izdavanje knjiga; 

58.13  Izdavanje novina; 

58.14  Izdavanje ĉasopisa i periodiĉnih 

publikacija; 

58.19  Ostala izdavaĉka djelatnost; 

59.14  Djelatnost prikazivanja filmova; 

79.90  Ostale rezervacijske usluge i djelatnosti 

povezane s njima; 

82.30  Organizacija sastanaka i poslovnih 

sajmova; 
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85.52  Obrazovanje i pouĉavanje u podruĉju 

kulture; 

85.59  Ostalo obrazovanje i pouĉavanje, d.n.; 

90.01  IzvoĊaĉka umjetnost; 

90.02  Pomoćne djelatnosti u izdavaĉkoj 

umjetnosti; 

90.03  Umjetniĉko stvaralaštvo; 

90.04  Rad umjetniĉkih objekata; 

91.01  Djelatnost biblioteka i arhiva; 

91.02  Djelatnost muzeja; 

91.03  Rad historijskih mjesta i graĊevina te 

sliĉnih znamenitosti za posjetioce; 

96.09  Ostale liĉne usluţne djelatnosti, d.n.,  

kao i druge poslove utvrĊene zakonskim 

propisima i Pravilima Kulturnog centra“. 
 

Ĉlan 7. 

U ĉlanu 6. stav 1. rijeĉi  „Dom kulture“ 

zamjenjuju se rijeĉima: „Kulturni centar“, a rijeĉ „- 

proraĉunu“ se briše. 

 

Ĉlan 8. 
Ĉlan 7. mijenja se i glasi:  

 

„Kulturni centar sredstva za 

zadovoljavanje javnih potreba i interesa u oblasti 

kulture  moţe steći vlastitim radom  iz: 

 vlastitih prihoda odnosno, od naknada za 

obavljanje intelektualnih, kulturnih, 

obrazovnih i drugih usluga  iz redovne 

djelatnosti; 

  prodajom materijalnih sredstava i iz 

drugih izvora pod uslovima koji su 

oderĊeni zakonskim propisima; 

 kreditnih sredstava; 

 legata, poklona i zavještanja; 

 donacija vladinih i nevladinih 

organizacija; 

  iz drugih izvora u skladu sa zakonskim 

propisima i Pravilima Kulturnog centra.“ 

 

Ĉlan 9. 

 Ĉlan 8.  mijenja se  i glasi:  

 

„U meĊusobnim pravima i duţnostima 

izmeĊu Osnivaĉa i Kulturnog centra, Osnivaĉ ima 

pravo i duţnost da: 

 daje saglasnost na promjenu naziva i 

sjedišta, odluku o imenovanju direktora 

Kulturnog centra, te godišnji plan prihoda i 

rashoda Kulturnog centra; 

  odluĉuje o proširenju ili promjeni 

djelatnosti, statusnim promjenama i 

ukidanju Kulturnog centra kada se za to 

steknu zakonom predviĊeni uvjeti; 

  imenuje i razriješava duţnosti 

predsjednika i ĉlanova Upravnog i 

Nadzornog odbora Kulturnog centra; 

  predlaţe prijevremeno razrješavanje 

direktora ako utvrdi da je odgovoran za 

neuspješan i nezakonit rad Kulturnog 

centra; 

  pokriva višak rashoda nad prihodima 

iskazan po završnom raĉunu Kulturnog 

centra, na naĉin koji je utvrĊen ovom 

Odlukom  i u skladu sa vaţećim 

zakonskim propisima; 

 vrši druga prava i duţnosti u skladu sa 

vaţećim zakonskim propisima i Pravilima 

Kulturnog centra.“ 

 

Ĉlan 10. 

Ĉlan 9. se mijenja i glasi: 

 

„Višak prihoda nad rashodima, a koji je 

iskazan po godišnjem obraĉunu, Kulturni centar 

koristi za razvoj i obnavljanje djelatnost koju 

obavlja, kao i u druge svrhe u skladu sa odlukama 

Upravnog odbora Kulturnog centra. 

Višak rashoda nad prihodima, a koji je 

iskazan po godišnjem obraĉunu, Kulturni centar 

pokriva iz nerasporeĊenog viška prihoda, kao i 

drugih izvora koji su u skladu sa vaţećim 

zakonskim propisima. 

Ukoliko Kulturni centar višak rashoda nad 

prihodima ne uspije pokriti na naĉin iz prethodnog 

stava, onda će ih  pokriti Osnivaĉ  u roku od 60 

dana od dana usvajanja godišnjeg obraĉuna, a u 

skladu sa vaţećim zakonskim i drugim propisima.“ 

 

Ĉlan 11. 

Ĉlan 10. se mijenja i glasi: 

 

„Kulturni centar ima svojstvo pravnog lica. 

         U pravnom prometu Kulturni centar istupa 

u svoje ime i za svoj raĉun, bez ograniĉenja, osim u 

poslovima preuzimanja obaveza po osnovu kredita i 

sliĉno, kada je za to  potrebna saglasnost Osnivaĉa. 

Kulturni centar za svoje obaveze nastale u 

pravnom prometu odgovara svim sredstvima 

kojima  raspolaţe. 

         Sredstva kojima raspolaţe Kulturni centar 

ĉine sve stvari i prava koja se nalaze u njegovom 

vlasništvu, kao i sva raspoloţiva novĉana sredstva.“ 

  

Ĉlan 12. 

Iza ĉlana 10. glava IV mijenja se i glasi: „IV – 

ORGANI  UPRAVLJANJA, RUKOVOĐENJA  I  

DRUGI  ORGANI“. 

 

Ĉlan 13. 

Ĉlan 11. mijenja se i glasi: 

 

 „ Organi JU Kulturni centar su: 

 organ upravljanja (Upravni odbor); 

 organ nadzora (Nadzorni odbor); 

 organ rukovoĊenja (Direktor). 

 

Kulturni centar moţe obrazovati i druge  

stalne i privremene struĉne organe,  u skladu sa 
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vaţećim zakonskim  propisima i Pravilima 

Kulturnog centra.“ 

 

Ĉlan 14. 

Ĉlan 12. mijenja se i glasi: 

 

 „Upravni odbor ima 5 (pet) ĉlanova,  od 

kojih se 3 (tri) ĉlana  imenuju iz reda predstavnika 

osnivaĉa, a 2 (dva) ĉlana  iz reda struĉnih radnika  

zaposlenih u Kulturnom centru. 

         Presjednika i ĉlanove upravnog odbora na 

period od 4 godine u ime Osnivaĉa  imenuje i 

razrješava Općinski naĉelnik. 

             Upravni odbor za svoj rad odgovara 

Osnivaĉu  i najmanje jedanput godišnje Osnivaĉu  

podnosi izvještaj o radu i finansijskom poslovanju 

Kulturnog centra. 

         Upravni odbor odluĉuje o svim pitanjima 

obavljanja djelatnosti radi koje je Kulturni centar 

osnovan, ako zakonskim propisima nije odreĊeno 

da o odreĊenim pitanjima odluĉuje drugi organ 

Kulturnog centra. 

     Upravni odbor donosi Pravila Kulturnog 

centra, akte o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji, kao i ostale  akte koji  su u skladu sa 

vaţećim zakonskim propisima.  

         Upravni odbor  vrši i druge poslove koji su 

u skladu sa Uredbom sa zakonskom snagom o 

ustanovama, vaţećim  zakonskim propisima i 

Pravilima Kulturnog centra. 

         Upravni odbor donosi odluke većinom 

glasova svih ĉlanova.“ 

 

Ĉlan 15. 

Ĉlan 13. mijenja se i glasi: 

 

         Nadzorni odbor ima 3 (tri) ĉlana, od kojih 

se 2 (dva) imenuju iz reda predstavnika Osnivaĉa, a 

1 (jedan) iz reda struĉnih radnika zaposlenih u 

Kulturnom centru. 

         Predsjednika i ĉlanove Nadzornog odbora 

na period od 4 godine u ime Osnivaĉa  imenuje i 

razrješava  Općinski naĉelnik. 

         Nadzorni odbor analizira izvještaje o 

poslovanju Kulturnog centra, vrši nadzor nad 

upotrebom sredstava za rad, pregleda godišnji 

izvještaj o poslovanju i godišnji obraĉun, te 

pregleda i provjerava urednost i zakonitost voĊenja 

poslovnih knjiga. 

         Nadzorni odbor o rezultatima nadzora 

izvještava Osnivaĉa, Upravni odbor i direktora 

Kulturnog centra.“ 

 

Ĉlan 16. briše se. 

Ĉlan 19. 

Javna ustanova „Kulturni centar“ Cazin 

obavezna je da u roku od 15 dana od dana stupanja 

na snagu ove Odluke izvrši upis promjena u 

Sudskom registru kod nadleţnog suda. 

 

Ĉlan 20. 

Upravni odbor Javne ustanove „Kulturni 

centar“ Cazin će u roku od 60 dana od dana 

stupanja na snagu ove Odluke uskladiti  Pravila i 

druge opće akte s ovom Odlukom. 

 

Ĉlan 21. 

Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja i objavljuje se u „Sluţbenim novinama 

općine Cazin“. 

 

Broj:  01/V-05-772/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 

 

2609. Na osnovu ĉlana 12. stav 3. taĉka h) Zakona 

o lokalnoj samoupravi USK («Sluţbeni glasnik 

USK», broj: 8/11), ĉlana 10. Odluke o regulaciji 

saobraćaja na uţem gradskom podruĉju (Sluţbene 

novine općine Cazin“, broj: 2/02, 2/03 i 2/05), ĉlana 

24. i 118. Statuta općine Cazin («Sluţbene novine 

općine Cazin», broj: 13/10) i ĉlana 113. Poslovnika 

o radu Općinskog vijeća općine Cazin («Sluţbene 

novine općine Cazin», broj: 1/11), Općinsko vijeće 

općine Cazin, na svojoj redovnoj XXVIII sjednici, 

odrţanoj dana 12.01.2012. godine,  donijelo je 

 

O D L U K U 

o javnom gradskom prijevozu na podruĉju 

Općine Cazin 

 

Ĉlan 1. 

Ovom Odlukom ureĊuju se putne relacije 

na kojima će saobraćati gradska linija, stajališta 

gradske linije, prava i obaveze prijevoznika i 

putnika, kriteriji za odabir prijevoznika, broj 

prijevoznika koji će obavljati gradski prijevoz i 

naĉin dodjele gradske linije. 

 

Ĉlan 2. 

Putne relacije na kojima će saobraćati 

gradske linije su: 

 

LINIJA 1. 

 

Ćoralići („Kriţ“), raskrsnica Seferagići („Incel“), 

ul. Ţrtava domovinskog rata („Gimnazija“), ul. 

Ţrtava domovinskog rata („OŠ Cazin 2), ul. 

Generala Izeta Nanića („SŠC“), Ulica Dr. Irfana 

Ljubijankića („Centar“), ul. Gen. Izeta Nanića 

(„Bolniĉko voće“), ul. Generala Izeta Nanića 

(„Ćuprija“), raskrsnica Seferagići („Incel“), 

Ćoralići („Kriţ“). 

 

LINIJA 2. 

 

Mihaljevac („Mihaljevac“), Kliĉići („Kliĉići“), Ul. 

Gen. Izeta Nanića („Bolniĉko voće“), Ćuprija 

(„Ćuprija“), Slatina („Slatina“), Ĉizmići 

(„Ĉizmići“), Slatina („Slatina“), ul. Ţrtava 

domovinskog rata („Gimnazija“), ul. Ţrtava 
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domovinskog rata („OŠ Cazin 2“), Ul. Gen. Izeta 

Nanića („SŠC“), Šepići („Šepići“), Mihaljevac 

(„Mihaljevac“). 

 

LINIJA 3. 

 

Polje („Polje-Ĉatakovići“), Polje („Polje-Centar“), 

Gnjilavac („Gnjilavac“), Ul. Dr. Irfana Ljubijankića 

(„Centar“), ul. Gen. Izeta Nanića („Bolniĉko 

voće“), ul. Ţrtava domovinskog rata („OŠ Cazin 

2“), ul. Ţrtava domovinskog rata („Gimnazija“), 

Šepići („Šepići“), Gnjilavac („Gnjilavac“), Polje 

(„Polje-Centar“), Polje („Polje-Ĉatakovići“). 

 

Sve relacije su prikazane na karti, koja je 

sastavni dio ove Odluke. 

 

Ĉlan 3. 

Stajalište je prostor namijenjen za 

zaustavljanje vozila radi ulaza i izlaza putnika. 

Stajalište mora biti obiljeţeno i ureĊeno na 

naĉin koji omogućava putnicima siguran i nesmetan 

ulaz i izlaz iz vozila.  

Stajalište mora biti oznaĉeno stajališnom 

oznakom. 

Stajališna oznaka sadrţi naziv stajališta i 

vrstu prijevoza. 

Stajališna oznaka postavlja se na kraju 

stajališta, gledano u smjeru voţnje.  

             Stajališta gradskog prijevoza ne mogu se 

koristiti kao javna taksi stajališta.  

 

Ĉlan 4. 

            Na stajališnim oznakama poĉetnih i krajnjih 

stajališta, mora biti istaknut red voţnje. 

 

Ĉlan 5. 

 JU Komunalno-stambeni fond Cazin, 

duţan je stajališta navedena u ovoj Odluci, 

obiljeţiti na propisan naĉin, horizontalnom i 

vertikalnom signalizacijom.  

 

Ĉlan 6. 

Stajališta gradske linije su slijedeća: 

- Ćoralići – „Kriţ“, u pravcu Cazina, 

polazno 

- Ćoralići – „Kriţ“, u pravcu Velike 

Kladuše, dolazno (okretište), 

- Raskrsnica Seferagići – „Incel“, u pravcu 

Cazina, prolazno, 

- Raskrsnica Seferagići – „Incel“, u pravcu 

Ćoralića prolazno, 

- Ulica Ţrtava domovinskog rata - 

„Gimnazija“, u pravcu OŠ Cazin2, 

prolazno (neizgraĊeno) 

- Ulica Ţrtava domovinskog rata - 

„Gimnazija“, u pravcu Ćoralića, prolazno 

- Ulica Ţrtava domovinskog rata - „OŠ 

Cazin 2“, u pravcu Ćuprije, prolazno 

(neizgraĊeno) 

- Ulica Ţrtava domovinskog rata - „OŠ 

Cazin 2“, u pravcu Gimnazije, prolazno 

(neizgraĊeno) 

- Ulica Generala Izeta Nanića – 

„Srednjoškolski centar“, u pravcu centra 

grada, prolazno 

- Ulica Generala Izeta Nanića – „Bolniĉko 

voće“, u pravcu Ćuprije, prolazno 

- Ulica Generala Izeta Nanića – „Ćuprija“, u 

pravcu magistralne ceste, prolazno 

- Ulica Dr. Irfana Ljubijankića – „Centar“, 

kod zgrade Naĉelnika, prolazno 

- Ulica Dr. Irfana Ljubijankića – „Centar“, 

kod Spomen obiljeţja, prolazno 

- Šepići – „Šepići“, u pravcu Gnjilavca, 

prolazno 

- Gnjilavac – „Gnjilavac“, u pravcu Jošana, 

prolazno 

- Gnjilavac – „Gnjilavac“, u pravcu Centra, 

prolazno 

- Kliĉići – „Kliĉići“, u pravcu Gnjilavca, 

prolazno 

- Mihaljevac – „Mihaljevac“, u pravcu 

Gnjilavca, polazno 

- Mihaljevac – „Mihaljevac“, u pravcu 

Ostrošca, dolazno (okretište) 

- Polje – „Polje-Ĉatakovići“, u pravcu 

Gnjilavca, polazno 

- Polje – „Polje-Ĉatakovići“, u pravcu 

Stijene, dolazno (okretište) 

- Polje – „Polje-Centar“, u pravcu Gnjilavca, 

prolazno 

- Polje – „Polje-Centar“, u pravcu Stijene, 

prolazno 

- Slatina - „Slatina“, u pravcu Ĉizmića 

prolazno 

- Slatina – „Slatina“ u pravcu Cazina, 

prolazno 

- Ĉizmići – „Ĉizmići“, u pravcu Slatine, 

prolazno 

 

Sva stajališta su prikazana na karti, koja je 

sastavni dio ove Odluke. 

 

Stajališta:  

 

1. Ulica Ţrtava domovinskog rata - 

„Gimnazija“, u pravcu OŠ Cazin 2,  

2. Ulica Ţrtava domovinskog rata - „OŠ 

Cazin 2“, u pravcu Ćuprije i  

3. Ulica Ţrtava domovinskog rata - „OŠ 

Cazin 2“, u pravcu Gimnazije  

 

su neizgraĊena i koristiće se tek nakon 

njihove izgradnje, u skladu sa zakonskim i 

drugim odredbama, a za šta je nadleţan JU 

Komunalno-stambeni fond Cazin, koji je duţan 

iste izgraditi najkasnije u roku od 6 (šest) 

mjeseci od usvajanja ove Odluke. 
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Ĉlan 7. 

 Gradski prijevoz moţe obavljati 

prijevoznik koji ispunjava uslove propisane 

Zakonom o cestovnom prijevozu F BiH („Sluţbene 

novine F BiH“, broj: 28/06 i 2/10) i Pravilnikom o 

kriterijima, postupku i naĉinu usklaĊivanja i 

registracije redova voţnje („Sluţbene novine F 

BiH“, broj: 79/06).  

   

Ĉlan 8. 

Odabir prijevoznika za obavljanje 

gradskog prijevoza, obavlja se prema Pravilniku o 

kriterijima, postupku i naĉinu usklaĊivanja, 

registracije i ovjere redova voţnje, te sadrţaju i 

naĉinu voĊenja registra („Sluţbene novine F BiH“, 

broj: 79/06). 

Prijevoz na gradskim linijama iz ĉlana 2. 

ove Odluke moţe obavljati samo jedan prijevoznik. 

Komisija za usklaĊivanje redova voţnje, 

koja se formira u skladu sa Pravilnikom o 

kriterijima, postupku i naĉinu usklaĊivanja, 

registracije i ovjere redova voţnje, te sadrţaju i 

naĉinu voĊenja registra („Sluţbene novine F BiH“, 

broj: 79/06), duţna je prije objavljivanja javnog 

poziva donijeti pravilnik kojim će se pobliţe urediti 

kriteriji i bodovanje za odabir prijevoznika (broj 

vozila, starost vozila, frekvencija voţnje, cijena 

prijevoza i sl.). 

Obavezni kriteriji za odabir prijevoznika 

za obavljanje gradskog prijevoza su: 

- Invalidi sa postotkom invalidnosti 60 % i 

više i ĉlanovi porodica šehida i  poginulih 

boraca, plaćaju 50% cijene gradskog 

prijevoza; 

- Penzioneri iznad 65.godina ţivota koji su 

ostvarili penzije u Bosni i Hercegovini, 

uĉesnici NOR-a i lica sa evidencije Centra 

za socijalni rad Cazin, ne plaćaju gradski 

prijevoz. 

 

Ĉlan 9. 

Vozila kojima se obavlja javni gradski 

prijevoz (u daljem tekstu: „vozila“) moraju 

ispunjavati uslove propisane vaţećim zakonskim i 

podzakonskim odredbama. 

 

Ĉlan 10. 

Prijevoznik je duţan da gradski prijevoz 

vrši u svemu prema elementima iz registra. 

Prijevoznik je duţan da prilikom 

obavljanja gradskog prijevoza u svakom vozilu 

posjeduje original ili ovjerenu kopiju registrovanog 

reda voţnje i cjenovnika usluga prijevoza. 

Prijevoznik se obavezuje da u sluĉaju 

neispravnosti vozila isto zamjeni, rezervnim 

vozilom, u najkraćem roku, a neispravno ukloni sa 

linije u roku od 60 minuta. 

Ukoliko prijevoznik nije u mogućnosti da 

neispravno vozilo zamjeni rezervnim, o tome će 

odmah, a najkasnije u roku od 24 sata, obavjestiti 

nadleţnu općinsku sluţbu. 

U sluĉaju prekida saobraćaja ili kvara 

vozila, prijevoznik je duţan da putnicima omogući 

da sa istim kartama nastave zapoĉetu voţnju 

drugim vozilom. 

   

Ĉlan 11. 

Vozila moraju biti uredno obojena, te prije 

dnevnog upućivanja u promet, kao i tokom dana, 

oĉišćena i prozraĉena. 

Vozila mogu biti oslikana reklamnim 

porukama. 

Reklame i drugi natpisi koji nemaju 

sadrţaj poruke o prijevozu, ne smiju se nalaziti na 

mjestima na kojima zaklanjaju vidik u vozilu ili 

prekrivaju propisane oznake i obavijesti o 

prijevozu. 

Reklamne poruke svojim sadrţajem ne 

smiju vrijeĊati javni moral. 

Unutrašnjost vozila noću i u uslovima 

smanjene vidljivosti mora biti osvijetljena. 

Ukoliko tri dana uzastopce vanjska 

temperatura padne ispod 5 stupnjeva C, vozila 

moraju biti zagrijana. 

 

Ĉlan 12. 

Linija kretanja oznaĉava se: brojem linije, 

nazivom poĉetnog i krajnjeg stajališta u smjeru 

kretanja ili nazivom samo krajnjeg stajališta u 

smjeru kretanja. 

Vozilo mora imati na prednjoj i na desnoj 

boĉnoj strani oznaku linije kretanja, odnosno 

relacije kretanja, te broja linije, a na straţnjoj strani 

oznaku broja linije. 

Oznake mogu biti izvedene u obliku 

natpisnih ploĉa, pokretnih traka ili displeja. 

Ulaz i izlaz moraju biti jasno i vidljivo 

oznaĉeni, s vanjske i unutarnje strane vozila. 

 

Ĉlan 13. 

Prijevoznik je duţan da u vozilu, na 

vidnom mjestu istakne obavještenje koje se odnosi 

na: vaţeći red voţnje i cjenovnik, ponašanje 

putnika u vozilu, vrstu i koliĉinu prtljaga koju 

putnik moţe unijeti u vozilo.  

U svakom vozilu, prva dva prednja desna 

mjesta za sjedenje, moraju biti odreĊena i 

obiljeţena za invalide. 

Invalidi, slijepe osobe i njihovi pratioci, 

trudnice, stare i bolesne osobe, kao i putnici sa 

malom djecom imaju prednost prilikom ulaska u 

vozilo i kod zauzimanja mjesta za sjedenje. 

 

Ĉlan 14. 

U vozilo se ne smiju primati osobe za koje 

vozaĉ ili druga odgovorna osoba u vozilu utvrdi da 

bi svojim ponašanjem, prtljagom ili stvarima koje 

unese u vozilo mogle ugroziti sigurnost putnika, te 

osobe mlaĊe od šest godina bez pratnje odrasle 

osobe. 
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Ĉlan 15. 

U vozilu se ne mogu prevoziti bolesna lica 

koja mogu da ugroze zdravlje drugih lica, lica koja 

su pod dejstvom alkohola ili drugih opojnih 

sredstava, ţivotinje, leševi, eksplozivi, predmeti 

koji mogu povrijediti, oštetiti, uprljati ili priĉiniti 

štetu na vozilu, licima i stvarima koja se prevoze. 

Iznimno od stava 1. ovog ĉlana, 

dozvoljeno je pripadnicima policije i vojske, kada 

su u sluţbi, unošenje osobnog naoruţanja i to na 

naĉin utvrĊen posebnim propisima. 

TakoĊe, slijepim osobama je dopušteno 

uvoĊenje u vozilo specijalno dresiranog psa vodiĉa 

s brnjicom. 

 

Ĉlan 16. 

Putnik ulazi u vozilo i iz istog izlazi tek 

nakon što se isto zaustavi na stajalištu. 

Putnik mora za vrijeme voţnje imati 

ispravnu voznu kartu ili ispravu, koju je duţan na 

zahtjev ovlaštene osobe prijevoznika predoĉiti radi 

kontrole. 

Putnik koji je zateĉen u vozilu bez vozne 

karte ili isprave, duţan je da na zahtjev ovlaštene 

osobe prijevoznika plati doplatnu kartu, i potom 

nastavi zapoĉetu voţnju. 

 

Putniku koji se zatekne u vozilu bez vozne 

karte ili isprave i koji ne postupi po stavu 3. ovog 

ĉlana ovlaštena osoba prijevoznika će uruĉiti 

prijavu koja obavezno sadrţi: 

- podatke o putniku (ime i prezime, 

matiĉni broj i sl.) 

- visinu naknade, propisane ovom 

Odlukom 

- liniju javnog prevoza 

- datum izdavanja 

- potpis i sluţbeni broj ovlaštenog 

lica. 

 

Putnik je po uruĉenju prijave iz stava 4. 

ovog ĉlana, duţan da se udalji iz vozila na prvom 

narednom stajalištu. 

 

Ĉlan 17. 

Putnik moţe u vozilo unijeti ruĉnu 

prtljagu, djeĉja kolica, invalidska kolica, lovaĉku ili 

sportsku opremu (pušku u futroli bez naboja, skije, 

pribor za ribolov i sl.) i drugu prtljagu koja svojim 

dimenzijama i svojstvima ne ugroţava sigurnost 

putnika. 

Putnik je duţan voditi brigu o svojoj 

prtljagi.  

Prtljagu iz stava 1. ovog ĉlana potrebno je 

smjestiti na naĉin da zauzima što manje prostora u 

vozilu, da ne ometa niti da na bilo koji naĉin ne 

ugroţava ostale putnike i prometno osoblje. 

 

Ĉlan 18. 

Putnicima je zabranjeno: 

1. unositi u vozilo prtljagu, stvari i 

ţivotinje suprotno odredbama ove 

odluke, 

2. ometati odgovornu osobu u vozilu u 

obavljanju sluţbe, 

3. bacati otpatke u i iz vozila, 

1. oštećivati vozilo i njegove oznake; 

2. pušiti u vozilu; 

3. zadrţavati se u vozilu na naĉin kojim 

se ometa naplata vozne karte, ulaz 

odnosno izlaz iz vozila, onemogućava 

ili oteţava smještaj putnika u vozilu; 

4. ulaziti u vozilo kad odgovorna osoba u 

vozilu objavi da vozilo ne prima 

putnike ili da je već popunjeno; 

5. onemogućavati otvaranje i zatvaranje 

vrata kao i nasilno otvarati vrata na 

vozilu; 

6. ulaziti i izlaziti iz vozila u pokretu, 

hvatati se za vozilo ili voziti na 

vanjskom dijelu vozila. 

 

Vozaĉ ili odgovorna osoba u vozilu duţna 

je opomenuti putnika ako uoĉi da on postupa 

protivno odredbama iz stava 1. ovog ĉlana, a 

ukoliko i unatoĉ opomeni putnik izvrši koju od 

navedenih radnji, odgovorna osoba će zatraţiti od 

putnika da napusti vozilo, bez prava na povrat 

plaćenog iznosa vozne karte. 

 

Ĉlan 19. 

Prometno osoblje duţno je: 

- za vrijeme obavljanja prijevoza odnositi se 

uljudno prema putnicima, ne smije pušiti u 

vozilu, niti dopustiti putnicima da puše.  

- Da vozilo zaustavlja na svim stajalištima 

na liniji i da prilikom zaustavljanja otvori 

sva vrata (smatra se da je vozilo 

zaustavljeno na stajalištu kada je prednji 

dio vozila poravnat sa stajališnom 

oznakom), 

- Da omogući izlazak putnika iz vozila na 

bezbjedan naĉin i izvan stajališta, u sluĉaju 

duţeg zastoja, 

- Da vozilo zaustavi na poĉetnim i krajnjim 

stajalištima i omogući putnicima ĉekanje u 

vozilu do polaska vozila po redu voţnje, 

osim u vozilu koje je u rezervi ili u kvaru, 

- Da se pridrţava reda voţnje na liniji na 

kojoj radi, shodno izvodu reda voţnje koji 

je u vozilu,  

- Da pokrene vozilo tek kada se uvjeri da su 

sva vrata zatvorena, 

- Da u sluĉaju napuštanja vozila dok se u 

njemu nalaze putnici, prekine rad motora i 

ukoĉi vozilo. 

- Da za vrijeme rada nosi oznaku sa 

nazivom prevoznika, imenom i 

prezimenom i slikom 

 

 

 



18.01.2012  Službene novine Općine Cazin br 2/12 S t r a n i c a  | 9 
 

 

 

Ĉlan 20. 

Ovlašteno lice prijevoznika vrši kontrolu 

rada posade, voznih karata, naplatu doplatnih 

karata, uvid u liĉna dokumenta, podnosi prijave 

nadleţnim organima za putnike koji nemaju i ne 

ţele da plate doplatnu kartu, kao i za putnike koji 

odbiju dati na uvid liĉna dokumenta. 

 

Ĉlan 21. 

Stvari naĊene u vozilu, predaju se 

ovlaštenom licu ili vozaĉu, koji su duţni da 

nalazaĉu izdaju potvrdu u kojoj će upisati ime i 

prezime, odnosno naziv prijevoznika, broj linije, 

registarski broj, vrijeme pronalaska stvari, opis 

stvari i ime i prezime nalazaĉa. 

Ako se za vrijeme voţnje ne javi vlasnik 

naĊene stvari, prijevoznik je duţan da naĊene stvari 

preda u roku od 3 dana Policijskoj stanici Cazin. 

 

Ĉlan 22. 

Upravni nadzor nad provoĊenjem ove 

Odluke provodi Sluţba za razvoj i poduzetništvo 

općine Cazin, a inspekcijski nadzor provodi 

komunalna inspekcija općine Cazin, u okviru svojih 

zakonskih ovlaštenja, u dijelu koji nije u 

nadleţnosti ovlaštene kantonalne inspekcije za 

cestovni promet. 

 

Ĉlan 23. 

Novĉanom kaznom od 500,00 KM do 

800,00 KM kazniće se za prekršaj prijevoznik: 

 

1. ako ne odrţava vozilo shodno ĉlanu 10. 

ove Odluke 

2. ako vozilo ne obiljeţi, opremi i na istom ne 

istakne obavještenja na naĉin predviĊen  

ĉlanom 11. i 12. ove Odluke 

3. ako ne postupa u skladu sa odredbama 

ĉlana 12. do 14. ove Odluke 

4. ukoliko o odstupanjima i razlozima 

odstupanja od registrovanog reda voţnje 

ne obavijesti nadleţnu općinsku sluţbu 

(ĉlan 9. Odluke). 

 

Za prekršaje iz ovog ĉlana kazniće se i 

odgovorno lice prijevoznika novĉanom kaznom od 

50,00 KM do 100,00 KM. 

 

Ĉlan 24. 

Za nepridrţavanje odredbi iz ĉlana 19. ove 

Odluke, kazniće se vozaĉ, odnosno ĉlan posade 

vozila novĉanom kaznom od 50,00 KM do 80,00 

KM. 

 

Ĉlan 25. 

Za prekršaj iz ĉlana 16. i 18. ove Odluke, 

kazniće se fiziĉko lice novĉanom kaznom od 50,00 

KM. 

 

Ĉlan 26. 

Na postupanja suprotna odredbama ove 

Odluke, koja nisu sankcionisana ĉlanom 23. do 25. 

ove Odluke, primjenjivaće se kaznene odredbe 

Zakona o cestovnom prijevozu F BiH („Sluţbene 

novine F BiH“, broj: 28/06 i 2/10). 

 

Ĉlan 27. 

Danom stupanja na snagu ove Odluke 

prestaje da vaţi Odluka o kriterijima, odabiru, te 

naĉinu i uslovima dodjele gradske linije ("Sluţbene 

novine Općine Cazin“, broj: 2/03). 

 

Ĉlan 28. 

Za provoĊenje ove Odluke odgovorni su 

Općinski Naĉelnik, putem Sluţbe za razvoj i 

poduzetništvo, komunalna inspekcija općine Cazin i 

JU „Komunalno-stambeni fond općine Cazin“. 

 

Ĉlan 29. 

Ova Odluka stupa na snagu danom 

donošenja, a ima se objaviti u „Sluţbenim 

novinama općine Cazin“. 

 

Br: 01/V-27-851/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 
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2610. Na osnovu ĉlana 123 .Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine“, broj: 52/09) i ĉlana 24. i 118. Statuta općine Cazin(„Sluţbene novine općine Cazin“, broj:13/10), 

uz prethodnu Saglasnost Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva Unsko sanskog kantona broj: 08-

24-4846-2/2011, Općinsko vijeće Općine Cazin na XXVIII redovnoj sjednici odrţanoj dana, 12.01.2012.godine 

donosi : 

 

PROGRAM KORIŠTENJA  POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA U 

VLASNIŠTVU DRŢAVE NA PODRUĈJU OPĆINE CAZIN 

 

I .UVOD 

 

Poljoprivredno zemljište dobro je od općeg interesa za Federaciju Bosne i Hercegovine i Bosnu i 

Hercegovinu i uţiva njenu posebnu zaštitu. Poljoprivrednim zemljištem (prema Zakonu o poljoprivrednom 

zemljištu, (“Sluţbene novine FBiH", broj: 52/09) smatraju se oranice (njive), vrtovi, livade, pašnjaci, 

voćnjaci,vinogradi,ribnjaci,trstici,moĉvare , kao i drugo zemljište koje  bi se prema svojim prirodnim i 

ekonomskim osobinama najbolje moglo koristiti za poljoprivrednu proizvodnju. 

Kao prirodno bogatstvo ima prvenstvo korištenja za poljoprivrednu proizvodnju, u odnosu na sve druge 

funkcije i namjene.Poslovi upravljanja ,zaštite,ureĊenja i racionalnog korištenja poljoprivrednog zemljišta su 

poslovi od općeg interesa za Bosnu i Hercegovinu,Federaciju Bosne i Hercegovine,kantone i jedinice lokalne 

samouprave.Interesi oĉuvanja i zaštite poljoprivrednog zemljišta moraju se uzeti u obzir pri utvrĊivanju 

strateških opredjeljenja ,dokumenata prostornog ureĊenja ,razvojnih programa,akcijskih planova,donošenja 

propisa i poduzimanja mjera nadleţnih tjela. 

Poljoprivredno zemljište na podruĉju Općine Cazin predstavlja izrazito vrijedan privredni i ekološki 

resurs koji u razvoju općine  ima izuzetan znaĉaj. Koncepcija odrţivog privrednog i ekološkog razvoja 

omogućuje  sve vecu ekonomsku produktivnost, te je obaveza Bosne i Hercegovine, Federacije Bosne i 

Hercegovine, kao i jedinica lokalne samouprave osigurati korištenje poljoprivrednog zemljišta do one razine 

koja osigurava njegovu obnovljivost, a ne trošenje i devastaciju. 

 Poljoprivreda je jedna od temeljnih grana privrede na podruĉju općine Cazin bitna za ekološku 

ravnoteţu i za zaštitu okoliša, ali i za oĉuvanje kulturnih i ostalih tradicijskih vrijednosti.Ona znaĉi više od same 

proizvodnje obzirom da proizvodi koje daje poljoprivreda nisu namjenjeni samo trţištu već sluţe i za biološki 

opstanak stanovništva, te zbrinjavanje i dopunsko zapošljavanje stanovništva. 

Programom korištenja poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave ţeli se omogućiti većem broju 

poljoprivrednog stanovništva da povećaju svoje poljoprivredne površine zakupom zemljišta u drţavnom 

vlasništvu kako bi od malih sitnih poljoprivrednih proizvoĊaĉa  stvorili temelje modernog evropskog 

domaćinstva. 

U skladu sa ĉlanom 38.Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine“br.52/09) korištenje poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave obavlja se u skladu sa 

Strategijom i Programom gospodarenja.Strategiju donosi Vlada Federacije Bosne i Hercegovine,na prijedlog 

Federalnog ministarstva .Općina donosi Program korištenja za zemljište u vlasništvu drţave za svoje 

podruĉje uz saglasnost kantonalnog ministarstva poljoprivrede. 

 

Program korištenja poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave na podruĉju općine Cazin sadrţi 

- ukupne površine poljoprivrednog zemljišta na podruĉju općine Cazin 

- dosadašnje raspolaganje poljoprivrednim zemljištem u vlasništvu drţave 

- površine odreĊene za povrat imovine 

- površine odreĊene za zakup 

- površine odreĊene za koncesiju 

- površine odreĊene za ostale naĉine raspolaganja 

 

II. UKUPNE POVRŠINE POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA NA PODRUĈJU OPĆINE CAZIN 

 

Na osnovu statistiĉkih podataka ,ukupna površina BiH iznosi 5.120.000 ha , od tog poljoprivredno 

zemljište zauzima 2.177.000 ha (42%) ,šumsko 2.709.000 ha ( 53%),a neplodno zemljište 259.000 ha ( 5%).U 

ukupnim poljoprivrednim površinama BiH udio obradivog zemljišta je 1.581.000 ha ( 72,62%),a preostali dio od 

596.000ha (27,38%) su pašnjaci. 

   U Federaciji Bosne i Hercegovine situacija je nešto drugaĉija.Ukupna površina F BiH iznosi 2.611.000 

ha od tog poljoprivredno zemljište zauzima1.139.000 ha (43,62%) 

U strukturi poljoprivrednog zemljišta najzastupljeniji su pašnjaci 420.000 ha(37%),potom oranice i bašte 

409.000ha (36%),livade 263.000ha(23%)i voćnjaci i vinogradi 47.000ha (4%).Iz strukture obradivog zemljišta 

vidljivo je da livade uĉestvuju sa 263.000ha (36,58%),tako da se moţe zakljuĉiti da je struktura obradivog 

zemljišta uglavnom nepovoljna. 
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Izvor: 

- Federalni zavod za statistiku , Statistiĉki godišnjak BiH (2007) 

- Federalni zavod za statistiku ,Statistiĉki godišnjak F BiH (2007) 

Općina Cazin spada u red općina koje su  u proteklom periodu poduzele niz mjera za razvoj intenzivne 

poljoprivredne proizvodnje. U Strateškom planu razvoja općine Cazin za period 2005.-2010. godine 

poljoprivredi je pored turizma dat prioritetni znaĉaj. 

Prema katastarskim podacima za 2010. godinu općina Cazin raspolaţe sa 23.324 ha poljoprivrednog 

zemljišta(Strateški plan). Najviše su zastupljena zemljišta IV bonitetne kategorije (srednjeg kvaliteta). 

 

Pregled površina po kulturama i klasama na podruĉju općine Cazin na dan 19.04.2011. godine 

 

Kultura Njiva 

 

Voćnjak Livada Pašnjak Ukupno 

 

Privatno 16.370 309 3.685 2.026 22.390 

Drţavno 323  41   144    423 931 

Ukupno 16.693 350 3.828 2449 23.321 

 

U gornjoj tabeli nije prikazana površina za zemljište katastarski evidentirano kao moĉvara u iznosu 3 

ha.  

 

Ĉlanom 4. Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Sluţbene novine Federacije BiH„ broj: 52/09) 

propisano je da se obradivim poljoprivrednim zemljištem smatraju oranice, vrtovi, voćnjaci, vinogradi i livade, a 

oraniĉnim njive i vrtovi. 

U neobradivo poljoprivredno zemljište spadaju pašnjaci, ribnjaci, trstici i moĉvare. 

 

Odnos poljoprivrednog, obradivog i oraniĉnog zemljišta po stanovniku 

 

Broj stanovnika 63.406 

Poljoprivredno zemljište ha/stanovniku 0,40 

Obradivo zemljište ha/stanovniku 0,36 

Oraniĉno zemljište ha /stanovniku 0,26 

 

 

 

Od ukupno 23.321ha poljoprivrednog zemljišta, 931 ha (4,158 %) je u posjedu drţave, a za 22.389 ha 

(95,842 %) kao posjednici su upisana fiziĉka i pravna 

lica. 

III . PREGLED POLJOPRIVREDNOG 

ZEMLJIŠTA U VLASNIŠTVU DRŢAVE PO 

KATASTARSKIM OPĆINAMA 
 

Prema katastarskim podacima općine Cazin ( podaci 

Sluţbe za imovinsko pravne poslove i geodetske 

poslove na dan 19.04.2011.godine ) poljoprivredno 

zemljište u vlasništvu drţave nalazi se na podruĉju 35 

katastarskih općina u ukupnoj površini od 931 ha. 

 

PREGLED POLJOPRIVREDNIH POVRŠINA PO KATASTARSKIM OPĆINAMA 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. BEGOVE KAFANE     

Njiva 3 7 66 

Njiva  4  14 37 

Njiva 5 30 70 

Njiva 6 1 26 00 

  1 78 73* 

Državno

Privatno
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Livada 1 3 36 27 

Livada 2 34 49 

Livada 3 80 91 

Livada 4 86 70 

  5 38 37* 

Pašnjak 2 2 30 

Pašnjak 3 6 50 01 

Pašnjak 4 19 28 

  6 71 59* 

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. BREZOVA KOSA     

Njiva 5 73 81 

  73 81* 

Voćnjak 3 32 4 

  32 40* 

Livada 2 18 28 

Livada 3 63 41 

Livada 5 1 07 34 

    1 89 03* 

Pašnjak 3 2 50 32 

    2 50 32* 

 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. BUKOVICA     

Njiva 4 2 72 96 

Njiva 5 7 7295 

Njiva 6 58 07 

  11 03 98* 

Voćnjak 2 3 83 65 

Voćnjak 3 5 45 28 

    9 28 93* 

Livada 2 2 53 44 

Livada 3 10 15 23 

Livada 4 1 31 00 

  13 99 67* 

Pašnjak  1 3 12 45 

Pašnjak  2 2 94 11 

Pašnjak  3 20 71 41 

    26 77 97* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. CAZIN GRAD     



18.01.2012  Službene novine Općine Cazin br 2/12 S t r a n i c a  | 17 
 

 

 

Njiva 2 49 14 

Njiva 3 3 30 03 

Njiva 4 7 87 18 

Njiva 5 1 34 96 

Njiva 6  7 09 

    13 08 40* 

Voćnjak 1 23 19 

Voćnjak 2 2 34 45 

Voćnjak 3 1 15 08 

Voćnjak 4 44 74 

    4 17 46* 

Livada 1 62 98 

Livada 2 2 43 68 

Livada 3 82 86 

Livada 4 2 00 

  3 91 52* 

Pašnjak 1 86 43 

Pašnjak  2 5 09 10 

Pašnjak  3 2 20 06 

Pašnjak  5 68 00 

    8 83 59* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. CAZIN     

Njiva 6 60 77 

    60 77* 

Voćnjak 3 11 65 

    11 65* 

Pašnjak 3 70 62 

    70 62* 

   

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. ĆORALIĆI     

Njiva 3 14 30 

Njiva 4 94 18 

Njiva 5 42 94 

Njiva 6 11 03 

Njiva 7 35 30 

    1 97 75* 

Livada 2 5 43 74 

Livada 3 5 07 22 

Livada 4 95 02 
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    11 45 98* 

Pašnjak 3 65 20 

    65 20* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. DONJA KOPRIVNA     

Njiva 3 20 10 

Njiva 6 64 66 

    84 76* 

Livada 3 3 03 

Livada 4 1 13 80 

    1 16 83* 

Pašnjak 2 65 80 

Pašnjak 3 64 76 

Pašnjak 4 27 35 

    1 57 91* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. GLOGOVAC     

Livada 4 39 48 

  39 48* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. GNJILAVAC     

Njiva 4 40 19 94 

Njiva 5 18 63 46 

    58 83 40* 

Voćnjak   2 37 33 

  37 33* 

Pašnjak 2 81 13 

    81 13* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. GORNJA BARSKA    

Njiva 6 87 40 

    87 40* 

Voćnjak 2 1 13 68 

    1 13 68* 

Pašnjak 3 1 06 55 

Pašnjak 4 11 28 61 

    12 35 16* 
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     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. GORNJA KOPRIVNA     

Njiva 6 19 84 

    19 84* 

Livada 3 1 25 26 

Livada 4 32 03 

Livada 5 1 30 04 

    2 87 33* 

Pašnjak 3 1 65 42 

    1 65 42* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. GRADINA     

Njiva 4 4 20 

Njiva 5 1 29 22 

Njiva 6 6 27 35 

    7 60 77* 

Livada 3 85 93 

Livada 4 89 07 

  1 75 00* 

Pašnjak 2 7 02 26 

Pašnjak 3 3 67 00 

    10 69 26 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. KRIVAJA     

Njiva 5 24 12 

Njiva 6 3 98 

    28 10* 

     

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. LIĐANI     

Pašnjak 2 16 65 

Pašnjak 3 1 21 95 

    1 38 60* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. LISKOVAC    

Njiva 6 11 39 



18.01.2012  Službene novine Općine Cazin br 2/12 S t r a n i c a  | 20 
 

 

 

    11 39* 

Voćnjak 3 7 04 31 

Voćnjak 4 6 05 88 

    13 10 19* 

Livada 2 17 60 

Livada 3 30 84 

    48 44* 

Pašnjak 2 98 71 

Pašnjak 3 2 27 14 

Pašnjak 4 2 48 08 

    5 73 93* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. LJUBIJANKIĆI    

Livada 3 5 22 

Livada 4 44 00 

    49 22* 

   

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. MAJETIĆI     

Pašnjak 2 2 74 33 

Pašnjak 3 5 74 25 

Pašnjak 4 85 63 

Pašnjak 5 21 59 

    9 55 80* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. MIOSTRAH     

Njiva 5 2 49 

    2 49* 

Pašnjak 2 19 28 

Pašnjak 3 59 14 43 

Pašnjak 4 41 70 

    59 75 41* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. MUTNIK     

Njiva 4 51 81 

Njiva 5 2 56 41 

Njiva 6 2 86 06 
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Njiva 7 80 40 

    6 74 68* 

Livada 1 2 24 

Livada 2 3 35 77 

Livada 3 3 81 68 

Livada 4 15 37 

  7 35 06* 

Pašnjak 1 27 34 

Pašnjak 2 30 82 

Pašnjak 3 2 18 66 

Pašnjak 4 2 66 61 

    5 43 43* 

   

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. OSREDAK     

Njiva 3 99 24 

Njiva 4 1 10 29 

Njiva 5 2 30 40 

Njiva 6 1 52 84 

    5 92 77* 

Livada 3 2 75 69 

Livada 4 40 51 18 

Livada 5 2 75 25 

    46 02 12* 

Pašnjak 1 15 07 

Pašnjak 3 8 01 10 

Pašnjak 4 6 83 08 

    14 99 25* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. OSTROŢAC     

Njiva 3 87 88 

Njiva 4 3 86 94 

Njiva 5 4 32 93 

    9 07 75* 

Livada 5 1 41 40 

    1 41 40* 

Pašnjak 2 3 43 63 

Pašnjak 3 1 69 91 

Pašnjak 4 6 18 67 

Pašnjak 5 6 02 50 

    17 34 71* 
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     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. PEĆIGRAD     

Njiva 4 3 15 

Njiva 5 4 13 

Njiva 6 4 74 

    12 02* 

Pašnjak 2 43 02 

Pašnjak 3 1 41 48 

Pašnjak 4 3 21 80 

    5 06 30* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. PJANIĆI     

Livada 2 25 15 

Livada 3 41 04 

    66 19* 

Pašnjak 1 14 82 

Pašnjak 2 12 91 

Pašnjak 3 6 55 

    34 28* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. POLJE     

Voćnjak 3 18 69 

    18 69* 

Livada 3 41 62 

    41 62* 

Pašnjak 3 7 60 

    7 60* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. PONJEVIĆI     

Pašnjak 3 24 83 

    24 83* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. PROŠIĆI     

Njiva 7 1 06 64 

    1 06 64* 
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Livada 5 53 37 

    53 37* 

Pašnjak 3 2 70 50 

    2 70 50* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. RUJNICA     

Njiva 5 1 05 85 

Njiva   6 2 58 46 

  3 64 31* 

Livada 3 7 94 13 

Livada 4 8 70 58 

    16 64 71* 

Pašnjak 3 20 79 26 

    20 79 26* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. SLATINA     

Njiva 3 2 31 

Njiva 4 39 55 

Njiva 5 1 50 78 

    1 92 64* 

Livada 2 13 24 

Livada 3 1 06 85 

    1 20 09* 

Pašnjak 2 89 85 

Pašnjak 3 1 36 18 

    2 26 03* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. STIJENA     

Njiva 4 97 22 

Njiva 5 4 56 

Njiva 6 35 63 

    1 37 41* 

Voćnjak 2 4 03 98 

Voćnjak 3 8 27 60 

    12 31 58* 

Livada 2 29 43 

Livada 3 20 34 

Livada 4 30 39 

Livada 5 80 94 



18.01.2012  Službene novine Općine Cazin br 2/12 S t r a n i c a  | 24 
 

 

 

    1 61 10* 

Pašnjak 2 82 23 

Pašnjak 3 53 93 47 

Pašnjak 4 18 71 60 

Pašnjak 5 82 74 

    74 30 04* 

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. ŠTURLIĆ     

Njiva 4 21 08 

Njiva 5 78 32 

Njiva 6 4 70 

Njiva 7 44 89 

    1 48 99* 

Livada 2 1 19 81 

    1 19 81* 

Pašnjak 3 23 60 

Pašnjak 4 2 20 

   25 80* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. ŠTURLIĆKA PLATNICA     

Njiva 5 4 72 

Njiva 6 1 66 21 

    1 70 93* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. TRŢAC     

Njiva 1 20 40 

Njiva 2 61 38 

Njiva 3 1 13 61 

Njiva 4 25 96 

Njiva 5 1 01 13 

Njiva 6 1 25 54 

Njiva 7 92 85 

    5 40 87* 

Voćnjak 5 8 34 

     8 34* 

Livada 1 32 69 

Livada 2 1 75 48 

Livada 3 26 87 

Livada 4 1 54 86 

    3 89 90* 
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Pašnjak 2 4 30 

Pašnjak 3 21 70 96 

Pašnjak 4 3 37 34 

    25 12 60* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. TRŢAĈKA RAŠTELA     

Njiva 1 30 75 

Njiva 2 8 40 

Njiva 3 16 72 

Njiva 4 53 86 

Njiva 5 52 20 

Njiva 6 72 98 

   2 34 91* 

Livada 1 37 44 

Livada 2 1 94 53 

Livada 3 67 97 

Livada 4 50 53 

    3 50 47* 

Pašnjak 1 1 82 06 

Pašnjak 2 3 93 17 

Pašnjak 3 7 93 56 

    13 68 79* 

 

 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. VRELO     

Njiva 4 18 09 67 

Njiva 5 162 01 73 

Njiva 6 4 56 76 

    184 68 16* 

Livada 2 14 24 

Livada 3 58 16 

Livada 4 11 71 79 

Livada 5 2 85 13 

    15 29 32* 

Pašnjak 2 2 31 30 

Pašnjak 3 88 51 61 

    90 82 91* 

   

     Naziv katastarske Klasa Površina  

Općine   ha  a  m² 

K.O. VILENJAĈA     
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Njiva 5 12 47 

    12 47* 

         

  Klasa Površina 

OPĆINA CAZIN (ukupno)   ha  a  m² 

Njiva 1 51 15 

Njiva 2 1 18 92 

Njiva 3 6 91 85 

Njiva 4 77 92 36 

Njiva 5 208 16 92 

Njiva 6 26 41 50 

Njiva 7 2 53 44 

    323 66 14* 

Voćnjak 1 23 19 

Voćnjak 2 11 73 09 

Voćnjak 3 22 55 01 

Voćnjak 4 6 50 62 

Voćnjak 5 8 34 

    41 10 25* 

Livada 1 4 71 62 

Livada 2 20 18 88 

Livada 3 38 14 26 

Livada 4 70 31 17 

Livada 5 10 20 10 

    143 56 03* 

Pašnjak 1 6 38 17 

Pašnjak 2 32 94 90 

Pašnjak 3 319 58 39 

Pašnjak 4 56 51 95 

Pašnjak 5 7 74 83 

    423 18 24* 

 

  

IV. DOSADAŠNJI NAĈIN KORIŠTENJA POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA U  VLASNIŠTVU 

DRŢAVE NA PODRUĈJU OPĆINE CAZIN 

 

U prijeratnom periodu poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave koristile su zemljoradniĉke zadruge 

i poljoprivredna preduzeća. 

U katastru nekretnina kao posjednici drţavnog zemljišta upisani su : 

 

1.DR SV PPPK KRAJINA OUR ŢITOPRERADA BIHAĆ   

- Ukupna površina poljoprivrednog zemljišta 36 ha 85 a 56m2 

- Površine pod šumom 88 ha 05 a 07m2 

- Površine pod pašnjacima   37 ha 52 a 36 m2 

    /  Izvor: Sluţba za imovinsko pravne, geodetske i katastarske poslove općine Cazin od 21.04.2011. godine. / 

  

2. D.D. AGROKOMERC  RJ POLJOPROIZVOD VEL KLADUŠA 

- Ukupna površina poljoprivrednog zemljišta 138 ha 22 a 66 m2 

- Površine pod šumom 4 ha 73 a 82 m2 

- Površine pod pašnjacima 104 ha 46 a 86 m2 

    /  Izvor: Sluţba za imovinsko pravne, geodetske i katastarske poslove općine Cazin od 21.04.2011. godine. / 
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 U poslijeratnom periodu poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave dodjeljivano je u zakup fiziĉkim 

licima  dok su veći kompleksi dati pod koncesiju. 

 U skladu sa ĉlanom 30 i 31 Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Sluţbene novine Federacije Bosne i 

Hercegovine „broj:2/98) ugovore o zakupu sa fiziĉkim i pravnim licima zakljuĉivalo je Ministarstvo 

poljoprivrede,vodoprivrede i šumarstva,a u periodu 2004-2009.godina odlukama Vlade Unsko sanskog kantona 

pravo davanja u zakup poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave prenešeno je na općine .Ugovori su se 

zakljuĉivali na period od jedne do dvije godine zavisno od odluke Vlade .Upravo zbog tog kratkog vremenskog 

perioda na koji se mogao zakljuĉiti ugovor o zakupu interes poljoprivrednih proizvoĊaĉa za zakup 

poljoprivrednog zemljišta nije bio veliki jer je sva ta zemljišta trebalo privesti kulturi što je zahtjevalo znatna 

ulaganja. 

 U periodu 2004-2008.godine sa fiziĉkim licima zakljuĉeno je 55 ugovora o zakupu, kako slijedi :   

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                         

2004/2005  godine 28 ugovora o zakupu, 

2005/2006 godine 11 ugovora o zakupu, 

2007/2008 godine  16 ugovora o zakupu. 

 

             2009. godine nije vršena dodjela zbog toga što je u tom periodu došlo do izmjene Odluke Vlade USK o 

prenosu prava raspolaganja (davanja u zakup poljoprivrednog zemljišta do 10 ha) pri ĉemu je bilo potrebno da 

visinu zakupnine na zemljištu odredi općinsko vijeće one općine na ĉijem se podruĉju nalazi poljoprivredno 

zemljište koje se daje u zakup (u to vrijeme  zbog nekonstituisanja OV-a Cazin nije bilo moguće donijeti 

odgovarajuću navedenu Odluku ). 

 

/Prilog ovo Programu je kopija Odluke Vlade USK br. 03-017-1394/2009 od 05.03.2009. godine, kao 

pojašnjenje/ 

 

 U skladu sa ĉlanom 28. Zakona o koncesijama („Sluţbeni glasnik Unsko sanskog kantona“,broj:10/03 i 

7/09),  Ministarstvo poljoprivrede,vodoprivrede i šumarstva Unsko sanskog kantona zakljuĉilo je ugovore o 

dodjeli koncesija sa slijedećim pravnim licima : 

 

1. Ugovor o dodjeli koncesije za poljoprivredno zemljište na parcelama k.o.Bukovica i Rujnica u površini 

od 141,8573 ha sklopljen sa firmom d.o.o.“Lelo“ iz Cazina. 

2. Ugovor o dojeli koncesije na poljoprivredno zemljište na parcelama k.o.Osredak u ukupnoj površini od 

33,7155 ha sklopljen sa firmom OPZ “Agrames“ iz Bihaća. 

3. Ugovor o dodjeli koncesije na poljoprivredno zemljište na parcelama k.o. Vrelo u površini od 57,4417 

ha sklopljen je sa firmom d.o.o. „Dola“ iz Cazina. 

4. Ugovor o dodjeli koncesija za poljoprivredno zemljište na parcelama k.o.Stijena u površini od 38,7011 

ha sa firmom d.o.o. „ 6.Novembar“ Cazin. 

 

Koncesioni ugovor je jednostrano raskinut  sa firmom OPZ “Agrames“ iz Bihaća, (Obavjest primljena 

na znanje – a spis upućen na nadleţno rješavanje Kantonalnom Pravobranilaštvu)  zbog neispunjavanja 

koncesionih obaveza. 

    

V.RASPOLAGANJE POLJOPRIVREDNIM ZEMLJIŠTEM U VLASNIŠTVU DRŢAVE NA 

PODRUĈJU OPĆINE CAZIN 

 

V.1.Površine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave namjenjene za zakup   

 

 U skladu sa ĉlanom 105 i 107 .Zakona o poljoprivrednom zemljištu, poljoprivredno zemljište u 

vlasništvu drţave ,zajedno sa objektima koji im pripadaju opremom i višegodišnjim nasadima mogu se dati u 

zakup fiziĉkim i pravnim osobama sa svrhom obavljanja poljoprivredne proizvodnje.   

 Poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave zavisno o vrsti korištenja daje se u zakup na rok do 25 

godina za podizanje zasada voćnjaka,vinograda i rasadnika,odnosno 10 godina za drugo poljoprivredno 

iskorištavanje. 

Pri uzimanju poljoprivrednog zemljišta pod zakup utvrĊuje se redoslijed prava prvenstva na osnovu 

ĉlana 103.Zakona o poljoprivrednom zemljištu.                                          

 Pravo prvenstva imaće zakupoprimatelji koji su vlasnici sistema za navodnjavanje i 

odvodnjavanje,višegodišnjih zasada,ribnjaka ili graniĉe s poljoprivrednim zemljištem u drţavnom vlasništvu 

koje se daje u zakup ali pod uvjetom da ponude najvišu cijenu. 

 

 Odluku o raspisivanju javnog poziva za zakup poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave i 

Odluku o odabiru najpovoljnije ponude donosi Općinsko vijeće uz saglasnost Ministarstva 

poljoprivrede,vodoprivrede i šumarstva Unsko sanskog kantona. 
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 U skladu sa Odlukom o odabiru najpovoljnije ponude na javnom pozivu za zakup poljoprivrednog 

zemljišta u vlasništvu drţave kantonalno ministarstvo poljoprivrede i podnositelj ponude sklapaju ugovor o 

zakupu. 

Temeljem ĉlana 109. Zakona o poljoprivrednom zemljištu („Sl.novine F BiH“ broj 52/09) a po 

Obavjesti/ akt Ministarstva poljoprivrede,vodoprivrede i šumarstva Unsko sanskog kantona br.08-24-4062-

11/2011 od 13.04.2011.godine ĉinu potpisivanja ugovora prisustvuju Naĉelnik općine i Ministar, koji će 

potpisati svaki ugovor, od kojih dva primjerka idu Ministartsvu poljoprivrede USK. 

 Tekst pripremljenog ugovora o zakupu na poljoprivrednom zemljištu u vlasništvu drţave dostavlja se 

prije njegovog potpisivanja na prethodno mišljenje Kantonalnom pravobranilaštvu u roku od 15 dana od dana 

donošenja Odluke o odabiru najpovoljnije ponude.Kantonalno pravobranilaštvo duţno je dati svoje mišljenje u 

roku od 15 dana od dana prijema a ukoliko ne dostavi mišljenje u propisanom roku smatra se da je ugovor 

pravno valjan i da nije zakljuĉen na štetu Općine, Kantona, Federacije i drţave Bosne i Hercegovine. 

 Poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave u proteklom periodu izloţeno je degradaciji što predstavlja 

poseban oblik oštećenja zemljišta ,koje se manifestira kroz kvarenje strukture, zbijanje i odnošenje površinskom 

erozijom plodnog sloja tla uslijed nepravilne obrade, neadekvatnog naĉina korištenja i sl, a u nekim sluĉajevima 

došlo je i do promjena kultura i klasa zemljišta tako da stvarno stanje na terenu ne odgovara katastarskim 

podacima. 

 Uzimajući u obzir ĉinjenicu da je Zakonom omogućeno davanje poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu 

drţave na dugogodišnji zakup, a uvaţavajući i interese poljoprivrednih proizvoĊaĉa poljoprivredno zemljište u 

vlasništvu drţave na podruĉju općine Cazin navedeno u poglavlju III ( izuzimajući zemljište predviĊeno za 

gradnju i zemljište koje se u katastru nekretnina vodi kao kultura pašnjak) davaće se u zakup fiziĉkim i pravnim 

licima koja se bave poljoprivrednom proizvodnjom. 

 Rok na koji će se zemljište davati u zakup ovisi od vrste proizvodnje a isti će se, kao i sva ostala 

pitanja vezana za zakup poljoprivrednog zemljišta u drţavnom vlasništvu definisati Odlukom o 

raspisivanju javnog poziva za zakup poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave na podruĉju općine 

Cazin i Odlukom o dodjeli poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave u zakup,u skladu sa Zakonom o 

poljoprivrednom zemljištu.  

 Prilikom davanja u zakup poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave na podruĉju općine Cazin 

vodiće se raĉuna da se kompleksi poljoprivrednog zemljišta saĉuvaju od usitnjavanja jer na usitnjenim parcelama 

nije moguć razvoj intenzivne poljoprivredne proizvodnje. 

 

V.2. Površine poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave namjenjene za dodjelu pod koncesiju 

 

 Ĉlanom 117.Zakona o poljoprivrednom zemljištu propisano je da Vlada kantona odluĉuje o dodjeli 

koncesije na poljoprivrednom zemljištu ,na prijedlog kantonalnog ministarstva a na osnovu javnog natjeĉaja i 

prikupljanja javnih ponuda. 

Koncesija za korištenje poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave dodijelit će se domaćoj ili stranoj pravnoj 

osobi ĉija ponuda bude proglašena najpovoljnijom. 

 Rok na koji se daje koncesija je slijedeći: 

-od 25 do 50 godina za podizanje višegodišnjih nasada voćnjaka ,vinograda i rasadnika,stoĉarske proizvodnje 

ukljuĉujući ribarstvo,lov i ribolov kao i pašnjake 

-od 10 do 20 godina za drugo poljoprivredno iskorištavanje 

-do 10 godina za rekreaciju,sport ,turizam i ugostiteljstvo. 

  Ako se pojave iznimne okolnosti koje zahtjevaju ulaganja za koje je potrebno dulje vremensko 

razdoblje ugovoreni rok se moţe produljiti ali ne moţe biti dulji od 50 godina. 

Poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave za ĉije je korištenje dana koncesija ne moţe se davati u 

zakup ili potkoncesiju. 

 Poljoprivredno zemljište u vlasništvu drţave na podruĉju općine Cazin neće se davati pod koncesiju. 

  

VI. FINANCIJSKI EFEKTI 

 Pravilnikom o uvjetima i naĉinu korištenja sredstava ostvarenih od zamjene,zakupa i koncesije 

poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave, propisana je poĉetna cijena za zakup zemljišta i korištenje tih 

sredstava. 

 Sredstva ostvarena od zakupa i koncesije poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu drţave dijele se izmeĊu 

Kantona i Općine u odnosu 70:30 u korist Općine.Naplaćena sredstva u iznosu od 70% su posebna vrsta prihoda 

i vode se na posebnom raĉunu Općine. 

Općina moţe ova sredstva koristiti za financiranje programa zaštite i ureĊenja poljoprivrednog zemljišta 

namjenjenog primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji kao i za ureĊenje ruralne infrastrukture, a sve u skladu sa 

Zakonom o poljoprivrednom zemljištu i gore navedenim Pravilnikom. 

Poĉetna cijena na konkursu za dugogodišnji zakup i zakup poljoprivrednog zemljišta i poĉetna visina 

naknade za dugogodišnji zakup poljoprivrednog zemljišta iznosi : 

a) za oranice,vrtove ,voćnjake,vinograde,maslinike , zakup i dugogodišnji zakup150 KM/ha 
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b) livade,zakup ,dugogodišnji zakup  100 KM/ha 

c) pašnjaci,zakup,dugogodišnji zakup  80 KM/ha 

d) zapušteno zemljište,trstici,moĉvarno30 KM/ha 

Poĉetna cijena na konkursu za dugogodišnji zakup i zakup poljoprivrednog zemljišta poĉetna visina naknade 

za dugogodišnji zakup poljoprivrednog zemljišta moţe se uvećati za 10 % u sluĉajevima ako se radi o 

komasiranom i arondiranom zemljištu,ako se radi o posebno vrijednom obradivom poljoprivrednom 

zemljištu cijena se moţe uvećati i za 20%,a ako se radi o vrijednom poljoprivrednom zemljištu za 15%. 

 Poĉetna cijena se moţe smanjiti za 50% ukoliko se radi o zapuštenom zemljištu,neobraĊenom ili 

neplodnom poljoprivrednom zemljištu koje je obraslo višegodišnjim raslinjem,a prema nalazu 

komisije sastavljene od tri ĉlana pravne,geodetske i poljoprivredne struke koju imenuje Općinski 

naĉelnik.     

 

Nakon donošenja Federalnog  Programa korištenja drţavnog poljoprivrednog zemljišta,   vršiti će se 

usklaĊivanje  Programa korištenja drţavnog poljoprivrednog zemljišta općine Cazin, a uz saglasnost 

Kantonalnog Ministarstva poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva.   

 

VII. ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Program stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Sluţbenom glasniku Općine Cazin“. 

 

Br: 01/V-24-190/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                         Ćoralić Haris 
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2611. Na osnovu ĉlana 24. i 118. Statuta Općine 

Cazin («Sluţbene novine općine Cazin», 

broj:13/10) i ĉlana 123. Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća («Sluţbene novine općine 

Cazin», broj:1/11), Općinsko vijeće Općine Cazin 

na redovnoj XXVIII sjednici odrţanoj dana, 

12.01.2012.godine, donijelo je  

             

Z A K LJ U Ĉ A K 

 

I 

Prima se k znanju Informacija povodom 

obiljeţavanja Dana ljudskih prava. 

 

II 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja, i ima se objaviti u «Sluţbenim 

novinama» općine Cazin. 

 

Br: 01/V-49-186/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 

 

2612. Na osnovu ĉlana ĉlana 13. Zakona o 

principima lokalne samouprave u F BiH (''Sl.novine 

F BiH'', broj: 49/06), ĉlana 24. i 118. Statuta Općine 

Cazin (''Sluţbene novine Općine Cazin'', 

broj:13/10) i ĉlana 123. Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća (''Sluţbene novine Općine Cazin'', 

broj:1/11),  Općinsko vijeće Općine Cazin na 

XXVIII sjednici, odrţanoj 12.01.2012. godine, 

donijelo je 

Z A K L J U Ĉ A K 

 

I 

 1. PRIHVATA SE Nacrt Odluke o 

uslovima drţanja i gajenja pĉela na podruĉju 

Općine Cazin, i u skladu sa Poslovnikom o radu 

Općinskog vijeća Cazin radi prikupljanja mišljenja i 

prijedloga za izradu Prijedloga Odluke, STAVLJA 

SE NA JAVNU RASPRAVU. 

 2. Prihvaćeni Nacrt Odluke, posluţit će 

kao osnov za provoĊenje javne rasprave, a ista će 

trajati 30 (trideset) dana od dana stavljanja Nacrta 

na javnu raspravu. 

 3. Zaduţuje se Općinski naĉelnik da Nacrt 

Odluke, radi davanja mišljenja, prijedloga i 

sugestija dostavi: 

- savjetima mjesnih zajednica, 

- nevladinim organizacijama i 

udruţenjima graĊana na podruĉju 

Općine Cazin, 

- da uputi javni poziv putem sredstava 

javnog informisanja graĊanima i svim 

zainteresiranim fiziĉkim i pravnim 

licima da se aktivno ukljuĉe u javnu 

raspravu, 

- da Nacrt Odluke objavi na sluţbenoj 

Web stranici Općine Cazin, 

- da organizira glavnu javnu raspravu u 

vijećnici Općine Cazin na kojoj bi 

prisustvovali  predstavnici mjesnih 

zajednica, nevladinih organizacija i 

udruţenjima graĊana, javnih 

preduzeća, javnih ustanova, privrednih 

društava i poduzetnika. 

 4. Nakon provedene javne rasprave o 

Nacrtu, uzevši u obzir sve prijedloge i mišljenja 

istaknuta od strane vijećnika na sjednici Općinskog 

vijeća, kao i prijedloge i mišljenja pristigla i 

prikupljena u toku javne rasprave, Općinski 

naĉelnik će saĉiniti Prijedlog Odluke o uslovima 

drţanja i gajenja pĉela na podruĉju Općine Cazin i 

isti sa odgovarajućim Izvještajem o provedenoj 

javnoj raspravi uputiti Općinskom vijeću na 

razmatranje i usvajanje. 

II 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

objave u ''Sluţbenim novinama Općine Cazin''. 

 

Br: 01/V-24-188/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 

 

2613. Na osnovu ĉlana ĉlana 13. Zakona o 

principima lokalne samouprave u F BiH (''Sl.novine 

F BiH'', broj: 49/06), ĉlana 24. i 118. Statuta Općine 

Cazin (''Sluţbene novine Općine Cazin'', 

broj:13/10) i ĉlana 123. Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća (''Sluţbene novine Općine Cazin'', 

broj:1/11),  Općinsko vijeće Općine Cazin na 

XXVIII redovnoj sjednici, odrţanoj 12.01.2012. 

godine, donijelo je 

Z A K L J U Ĉ A K 

 

I 

 1. PRIHVATA SE Nacrt Lokalnog 

ekološkog akcionog plana Općine Cazin (LEAP) 

2012-2017.godine, i u skladu sa Poslovnikom o 

radu Općinskog vijeća Cazin radi prikupljanja 

mišljenja i prijedloga za izradu Prijedloga LEAP, 

STAVLJA SE NA JAVNU RASPRAVU. 

 2. Prihvaćeni Nacrt LEAP, posluţit će kao 

osnov za provoĊenje javne rasprave, a ista će trajati 

30 (trideset) dana od dana stavljanja Nacrta na 

javnu raspravu. 

 3. Zaduţuje se Općinski naĉelnik da Nacrt 

LEAP, radi davanja mišljenja, prijedloga i sugestija 

dostavi: 

- savjetima mjesnih zajednica, 

- nevladinim organizacijama i 

udruţenjima graĊana na podruĉju 

Općine Cazin, 

- da uputi javni poziv putem sredstava 

javnog informisanja graĊanima i svim 

zainteresiranim fiziĉkim i pravnim 
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licima da se aktivno ukljuĉe u javnu 

raspravu, 

- da Nacrt LEAP objavi na sluţbenoj 

Web stranici Općine Cazin, 

- da organizira glavnu javnu raspravu u 

vijećnici Općine Cazin na kojoj bi 

prisustvovali  predstavnici mjesnih 

zajednica, nevladinih organizacija i 

udruţenjima graĊana, javnih 

preduzeća, javnih ustanova, privrednih 

društava i poduzetnika. 

 4. Nakon provedene javne rasprave o 

Nacrtu, uzevši u obzir sve prijedloge i mišljenja 

istaknuta od strane vijećnika na sjednici Općinskog 

vijeća, kao i prijedloge i mišljenja pristigla i 

prikupljena u toku javne rasprave, Općinski 

naĉelnik će saĉiniti Prijedlog Lokalnog ekološkog 

akcionog plana Općine Cazin (LEAP) 2012-

2017.godine i isti sa odgovarajućim Izvještajem o 

provedenoj javnoj raspravi uputiti Općinskom 

vijeću na razmatranje i usvajanje. 

II 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

objave u ''Sluţbenim novinama Općine Cazin''. 

 

Br: 01/V-23-189/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 

 

2614. Na osnovu ĉlana ĉlana 13. Zakona o 

principima lokalne samouprave u F BiH (''Sl.novine 

F BiH'', broj: 49/06), ĉlana 24. i 118. Statuta Općine 

Cazin (''Sluţbene novine Općine Cazin'', 

broj:13/10) i ĉlana 123. Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća (''Sluţbene novine Općine Cazin'', 

broj:1/11),  Općinsko vijeće Općine Cazin na 

XXVIII sjednici, odrţanoj 12.01.2012. godine, 

donijelo je 

Z A K L J U Ĉ A K 

I 

 Da Općinsko vijeće Općine Cazin izraţava 

svoje nezadovoljstvo nereagiranjem Ministarstva 

unutrašnjih poslova USK-a, odnosno  

nepoduzimanjem mjera zaštite općinske imovine.  

Traţi se da isti odmah izvrše uklanjanje 

namjerno ostavljenih vozila firme ''SCT – E BA'' 

d.o.o. Cazin i ''Elektrometal'' d.o.o Cazin sa javnih 

saobraćajnica u uţem dijelu grada Cazina i Trga 

prvog Predsjednika Predsjedništva BiH Alije 

Izetbegovića u Cazinu, u skladu sa ĉlanovima 75 i 

76. Zakona o osnovama bezbjednosti saobraćaja na 

putevima u BiH, kao i drugim pozitivnim 

zakonskim propisima koji regulišu ovu materiju.  

Traţimo da se zaštiti javna imovina od bilo 

kakvih nasrtaja, oštećenja ili uništavanja. 

 

Traţi se od Kantonalne uprave za 

inspekcijske poslove da u okviru svojih nadleţnosti 

poduzmu sve neophodne mjere i radnje u cilju 

deblokade gradskog trga i ulica u uţem dijelu grada 

Cazina. 

Traţi se od Naĉelnika općine Cazin i 

direktora JU ''Komunalno-stambeni fond'' Cazin da 

pokrenu postupke utvrĊivanja eventualne 

prekršajne, a i kriviĉne odgovornosti protiv 

poĉinioca blokade, kao i svih onih koji su bili duţni 

da zaštite javnu imovinu u skladu sa svojim 

ovlaštenjima ili su svojim neĉinjenjem pogodovali 

nastanku trenutne situacije. 

 

II 

Ovaj Zakljuĉka ima se dostaviti 

Ministarstvu unutrašnjih poslova USK-a i  FBiH, 

Ministarstvu prometa i komunikacija FBiH, 

Tuţilaštvima svih nivoa u BiH, Kantonalnoj i 

Federalnoj Upravi za inspekcijske poslove, OHR-u, 

OSCE-u, EUPM-u i ambasadama stranih zemalja u 

BiH, kao i Skupštini USK-a na znanje i postupanje.  

III 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja i ima se objaviti u ''Sluţbenim novinama 

Općine Cazin''. 

 

Br: 01/V-05-143/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 

 

2615. Na osnovu ĉlana 24. i 118. Statuta Općine 

Cazin («Sluţbene novine općine Cazin», 

broj:13/10) i ĉlana 123. Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća («Sluţbene novine općine 

Cazin», broj:1/11), Općinsko vijeće Općine Cazin 

na redovnoj XXVIII sjednici odrţanoj dana, 

12.01.2012.godine, donijelo je  

 

Z A K LJ U Ĉ A K 

 

I 

Traţi  se od Vlade USK-a i Vlade F BiH-

a da u svojim budţetima za 2012. godinu 

planiraju sredstva za deminiranja na podruĉju 

općine Cazin, u iznosu od najmanje 50.000,00 

KM.  

 

II 

Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja, i ima se objaviti u «Sluţbenim 

novinama» općine Cazin. 

 

Br: 01/V-14-185/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 
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2616. Na osnovu ĉlana 24. i 118. Statuta Općine 

Cazin («Sluţbene novine općine Cazin», 

broj:13/10) i ĉlana 123. Poslovnika o radu 

Općinskog vijeća («Sluţbene novine općine 

Cazin», broj:1/11), Općinsko vijeće Općine Cazin 

na redovnoj XXVIII sjednici odrţanoj dana, 

12.01.2012.godine, donijelo je  

             

Z A K LJ U Ĉ A K 

 

I 

Prima se k znanju Informacija o stanju 

neeksplodiranih ubojnih i minsko – eksplozivnih 

sredstava na podruĉju Općine Cazin. 

 

II 
Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom 

donošenja i ima se objaviti u «Sluţbenim 

novinama» općine Cazin. 

 

Br: 01/V-44-187/12 

Datum: 12.01.2012.godine 

PREDSJEDAVAJUĆI VIJEĆA 

                                                    Ćoralić Haris 
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2617.  
I N F O R M A C I J A 

O STANJU NEEKSPLODIRANIH UBOJNIH I MINSKO -EKSPLOZIVNIH SREDSTAVA NA 

PODRUĈJU OPĆINE CAZIN 

 

 

          UVOD 
 

Kao posljedica proteklog odbrambenog rata u Bosni i Hercegovini,   ostale su ogromne  zagaĊene i 

sumnjive površine na postojanje minsko-eksplozivnih ( u daljem tekstu MES) i neeksplodiranih ubojnih 

sredstava ( u daljem tekstu NUS), koji predstavljaju stalnu opasnost po graĊane, kao i onemogućavanje 

korištenja privrednih i drugih resursa za brţi i efikasniji razvoj 

Prema broju mina i ukupno miniranim i sumnjivim površinama na postojanje mina, prema svjetskim 

pokazateljima Bosna i Hercegovina je najzagaĊenija zemlja u regionu jugoistoĉne Evrope. Na gradove i 

naseljena mjesta je ispaljeno na milione projektila razliĉitih kalibara, a prema statistiĉkim pokazateljima znamo 

da u prosjeku do 5 % od ukupnog broja ispaljenih projektila se ne aktivira i da isti predstavljaju stalnu opasnost. 

 TakoĊer, poznata je ĉinjenica da su sve zaraćene strane vršile odreĊena inţinjerijska zapreĉavanja, 

postavljajući minska polja, a ĉesto je dolazilo do pomjeranja borbenih linija  i da, najĉešće, ne postoje zapisnici o 

minskim poljima, što predstavlja oteţavajuću okolnost u procesima deminiranja i snimanja ukupnog stanja, 

vezano za opasnosti koje predstavljaju ove skrivene ubice. 

       Programom rada Općinskog vijeća za 2011. godinu planirano je da Sluţba za civilnu zaštitu pripremi 

Informaciju o stanju neeksplodiranih i ubojnih minsko-eksplozivnih sredstava i ugroţenosti graĊana od istih. 

U tom cilju je na bazi prikupljenih podataka od Kantonalne uprave za civilnu zaštitu (za NUS) i 

Regionalnog ureda BH MAC Bihać ( za deminiranje ), kao i na osnovu vlastitih raspoloţivih podataka, uraĊena  

“Informacija” koja tretira problem deminiranja i uklanjanja pojedinaĉnih neeksplodiranih ubojnih sredstava na 

podruĉju općine Cazin u periodu od 1997-2011.godine. 

U cilju pravilnog i ispravnog sagledavanja stanja na planiranju i provoĊenju mjera zaštite stanovništva 

od NUS-a i MES-a neophodno je, prije svega, da se sagleda pravna regulativa ove oblasti, da se izvrši analiza do 

sada uĉinjenog, te da se predloţe odgovarajuće mjere u cilju otklanjanja , odnosno smanjenja  ugroţenosti 

stanovništva od ove vrste opasnosti.  

Kako se radi o najznaĉajnijim aktivnostima od općeg interesa za zaštitu ljudi i civilizirani razvoj 

društvene zajednice uopće, oĉekivati je da svi nosioci ovih poslova odgovorno i savjesno izvršavaju  svoje 

obaveze, a da im izvršna i zakonodavna vlast obezbjedi financijska i druga potrebna sredstva. 

  

 I  NORMATIVNO - PRAVNA REGULATIVA 

 

 Problematika deminiranja, uklanjanja i uništavanja NUS-a i zaštita stanovništva od istih, regulisana je 

sa više zakona i podzakonskih propisa i to: 

- Zakon o deminiranju u Bosni i Hercegovini ( „ Sluţbeni glasnik BiH „ broj 5/02 ), 

- Standard za uklanjanje mina i NUS-a u Bosni i Hercegovini,  

- Standardne operativne procedure uklanjanja i uništavanja NUS-a, koje donosi Federalna uprava civilne 

zaštite, 

- Zakon o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća u Federaciji BiH ( 

„Sluţbene novine Federacije BiH“ br. 39/03,  22/06  i 43/10). 

      U svrhu izvršenja dugoroĉnog zadatka deminiranja u Bosni i Hercegovini, u sastavu Ministarstva 

civilnih poslova i komunikacija, osnovana je Komisija za deminiranje u BiH, koja se sastoji od tri ĉlana, 

imenovana Odlukom Vijeće ministara. 

Kao struĉna sluţba navedene Komisije, takoĊer, od strane Vijeća ministara osnovan je Centar za 

uklanjanje mina u Bosni i Hercegovini ( u daljem tekstu BH MAC ), a isti osniva svoje regionalne urede koji mu 

omogućavaju obavljanje većine operativnih aktivnosti na lokalnim nivoima. 

        Na meĊunarodnom nivou Komisiji i BH MAC-u u radu pomaţe Odbor donatora koji se sastoji od 

predstavnika Misije UN ( UNDP ), Ureda Visokog predstavnika ( OHR ) i drugih predstavnika zemalja donatora. 

U saradnji sa Odborom donatora Komisija organizira strukturu koja usmjerava sredstva za uklanjanje mina i 

omogućava BH MAC-u da obavlja obimne  operacije humanitarnog uklanjanja mina. 

Plan deminiranja BiH se izraĊuje na osnovu lista prioriteta deminiranja vlada kantona, saĉinjenih od 

strana regionalnih ureda BH MAC-a  i prijedloga općina  (sluţbi civilne zaštite općina). 

Na bazi Plana deminiranja u BiH, kao i drugih polaznih dokumenata, za podruĉje općine Cazin je  u 

septembru 2010. godine donešen  Plan protuminskog djelovanja  

Prostor općine Cazin predstavlja jedan od manje zagaĊenih prostora u Unsko-sanskom kantonu u 

pogledu kontaminiranosti terena sa minama. Na podruĉju USK-a ukupna sumnjiva površina iznosi cca 127,1 

km², od ĉega oko 2,5 km² sumnjive i zagaĊene površine na podruĉju općine Cazin, što procentualno u odnosu na 
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ukupnu sumnjivu poivršinu USK-a iznosi 1,96 %. U pogledu kriterija za klasifikaciju sumnjive površine, na 

podruĉju općine Cazin, prva kategorija iznosi cca 1,63  km² , druga kategorija cca 0,88 km², dok treće kategorije 

na podruĉju općine Cazin nema. 

 

Kriteriji za odreĊivanje kategorija za sumnjive i kontaminirane površine su kvaliteta i namjena 

zemljišta. 

 

 I  KATEGORIJA; Podruĉja povratka izbjeglog stanovništva, infrastrukturni objekti, obnova stambenih, 

privrednih i drugih objekata od  znaĉaja, 

II  KATEGORIJA; Lokaliteti koji su u povremenoj upotrebi ili su u kontaktu sa lokacijama iz   prve kategorije, 

III KATEGORIJA; Sumnjive površine bez poznate minske opasnosti, najniţeg mogućeg nivoa rizika i uticaja. 

 

KRITERIJI  PRVE  KATEGORIJE  PRIORITETA  HUMANITARNOG  DEMINIRANJA 

OZNAKA 

PRIORITETA  

KLASIFIKACIJA 

PRIORITETA  
OPIS  

H.1.1.  STANOVANJE  

Deminiranje radi obnove i rekonstrukcije objekata za 

stanovanje, pratećih sadrţaja, pristupnih puteva i minimalnog 

pojasa okolnog zemljišta u okviru granica logiĉne geografske 

cjeline.  

H.1.2.  INFRASTRUKTURA  

Deminiranje radi obnove i rekonstrukcije objekata 

infrastrukture kao što su: trase puteva, elektromreţa, vodovoda, 

gasne i telefonske instalacije sa pratećim sadrţajima i sa 

propisanim zaštitnim pojasom, kao i sanacija grobalja i drugih 

sakralnih objekata.  

H.1.3.  JAVNE USTANOVE  

Deminiranje radi obnove, rekonstrukcije i sigurnog korištenja 

svih vrsta objekata javnih ustanova sa pratećim sadrţajima, 

pristupnim putevima i minimalnim pojasom okolnog zemljišta 

u okviru granica logiĉne geografske cjeline.  

H.1.4.  EKONOMSKI RESURSI  

Deminiranje poljoprivrednog zemljišta, odjela šuma ogrijevnog 

drveta i drugih prirodnih resursa neophodnih za egzistenciju 

lokalnog stanovništva u ugroţenim zajednicama.  

H.1.5.  

PREVENTIVNO 

DEMINIRANJE  

Deminiranje podruĉja u svrhu postavljanja trajnih oznaka o 

opasnostima od mina, kao i ĉišĉenje vidljivih mina i NUS-a, 

bez obzira na namjenu zemljišta  

 

KRITERIJI PRVE KATEGORIJE PRIORITETA RAZVOJNOG KARAKTERA  

R.1.1.  STANOVANJE  

Deminiranje radi izgradnje objekata za stanovanje sa pratećim 

sadrţajima, pristupnih puteva i minimalnog sigurnosnog pojasa u 

okviru granica logiĉne geografske cjeline.  

R.1.2.  JAVNE USTANOVE  

Deminiranje radi izgradnje objekata javnih ustanova, sa pratećim 

sadrţajima, pristupnih puteva i minimalnog sigurnosnog pojasa u 

okviru granica logiĉne geografske cjeline.  

R.1.3.  PRIVREDA  

Deminiranje radi izgradnje privrednih kapaciteta kojim se potiĉe 

razvoj ekonomije i zapošljavanje.  
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R.1.4.  KOMUNIKACIJE  

Deminiranje radi izgradnje saobraćajnica, ţeljezniĉkih, plovnih i 

zraĉnih komunikacija kao i objekata i trasa telekomunikacija sa 

propisanim minimalnim sigurnosnim pojasom,  

R.1.5.  ENERGETIKA  

Deminiranje radi izgradnje elektroenergetske mreţe, vodovoda, 

toplovoda, gasovoda, energetskih postrojenja sa pratećim sadrţajima 

i propisanim sigurnosnim pojasom.  

 

Proces deminiranja na podruĉju općine Cazin otpoĉeo je 1999. godine i traje sve do danas, s  manjim ili 

većim intenzitetom.   

    Poslove vezane za uklanjanje pojedinaĉnih ubojnih sredstava organizira Federalna uprava civilne zaštite  

preko timova za deminiranje, organiziranih u sastavu Kantonalne uprave civilne zaštite, koji ove poslove vrše  u 

skladu sa odredbama Zakona o deminiranju u BiH, Standardima BiH i  Standardnim operativnim procedurama 

(SOP-om), i sama uĉestvuje u protuminskim akcijama. 

      Kada su u pitanju nadleţnosti lokalne zajednice u ovoj oblasti treba istaći da je, prema odredbama zakona 

o zaštiti i spašavanju, Sluţba civilne zaštite općine , putem svog operativnog centra, duţna zaprimati  od graĊana 

i pravnih lica prijave o površinama sumnjivim na mine i o otkrivenim NUS-a, te ih nakon obrade dostavljati 

Kantonalnoj upravi civilne zaštite i Regionalnom uredu BH MAC-a Bihać na dalnju nadleţnost i postupanje. 

Obzirom da se graĊani  prvo obraćaju Općinskom naĉelniku i nadleţnim općinskim sluţbama po svim pitanjima, 

kao i o onim koja  nisu u nadleţnosti lokalne zajednice, u konkretnom sluĉaju deminiranja, Sluţba za civilnu 

zaštitu u kontinuitetu pokušava da koordinira aktivnosti svih uĉesnika u procesima deminiranja i uklanjanjanja 

NUS-a, prije svega u cilju povećanja stepena bezbjednosti graĊana. 

 

    II  PROVEDENE PROTIVMINSKE AKCIJE U PERIODU 1996 - 2011 

 

Za općinu Cazin u periodu rata od 1992. do 1995. godine karakteristiĉna su dva perioda, bitno razliĉita, 

po naĉinu odvijanja ratnih dejstava, intenzitetu i ratnim razaranjima. 

Prvi period se odnosi od poĉetka rata  do oktobra 1993. godine kada su borbene linije na podruĉju 

općine  Cazin bile stabilne, sa neznatnim borbenim dejstvima, u zapadnom dijelu općine koji graniĉi sa 

Republikom Hrvatskom, a u juţnom i jogoistoĉnom dijelu, odnosno u predjelu Ostrošca sa linijama agresora, 

koja se nalazila na Grmuško-Srbljanskom platou ( podruĉje općine Bihać ),koju je  razdvajao kanjon rijeke Une, 

kao prirodna prepreka. Ovaj dio ratišta bio je karakteristiĉan po ĉestim artiljerijskim djelovanjem snaga agresora 

po cijelom podruĉju općine, te miniranjem strana kanjona zbog onemogućavanja iznenadnih prelazaka rijeke 

Une. 

Od oktobra 1993. godine uspostavljena je nova linija prema vojnim formacijama tzv. AP ZB . Na ovim 

linijama intenzitet borbenih dejstava je bio velik, linije su se neprekidno pomjerale, a miniranje podruĉja vršeno 

je bez pisanih podataka sa manjim brojem mina koje su ĉesto premještane. U ovom dijelu nastale su i znaĉajne 

materijalne štete na objektima i infrastrukturi. Prema prvim procjenama sumnjiva površina na podruĉju općine 

Cazin iznosila je 2.431.890 m
2
, koja je kroz generalna izviĊanja do kraja 2010. godine neznatno povećana te 

trenutno iznosi 2.510.000 m
2
, što znaĉi da je sistematsko izviĊanje na ovoj općini uraĊeno veoma kvalitetno i 

precizno ( podaci RU MAC Bihać). 

Imajući u vidu ukupnu sumnjivu, odnosno riziĉnu površinu na podruĉju općine Cazin još uvijek postoji 

opasnost i mogućnost stradanja od mina, ali je ona znatno manja nego u većini drugih  općina USK.  

U periodu od 1992.-1995. godine na podruĉju općine Cazin stradalo je 68 lica, a u periodu poslije rata 

od 1996.-2010. godine stradalo je 20 lica ( podaci crvenog kriţa).    

 

U periodu 1996.-2011. godine provedene su sljedeće protivminske akcije: 

 

2.1. Humanitarno deminiranje 

 

Na podruĉju općine Cazin u periodu od 1996.-2011. godine humanitarno deminiranje je provedeno na 

27 lokacija, ukupne površine 194.369,5 m
2
, od ĉega je kroz projekte ĉišćenja deminirano 154.424,5 m

2
, a kroz 

projekte tehniĉkog izviĊanja 39.945 m
2
. 
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Zbirni podaci o deminiranim površinama na podruĉju općine Cazin 

za period od 1996-2011.g.   ( Tabela br.1) 

 

  

 

R/B 

 

 

GODINA 

BROJ 

LOKACIJA 

DEMINIRANA 

POVRŠINA (m
2
) 

BROJ 

OBJE-

KATA 

UKLONJENO 
UKUPNO 

(mina i NUS-a) 

MINA NUS-a  

1. 1995./1996. - 0 - -                                               

2. 1997. - 0 - - - - 

3. 1998. - 0 - - - - 

4. 1999. 1 1.410 - - - - 

5. 2000. 5 30.524 - 3 - 3 

6. 2001. 5 45.637 - 2 - 2 

7. 2002. 1 903 - - 2 2 

8. 2003. - 0 - - - - 

9. 2004. - 0 - - - - 

10. 2005. - 0 - - - - 

11. 2006. 2 13.973,50 - 7 320 327 

12. 2007. 2 9.562 - 3 32 35 

13. 2008. 5 33.366 - 12 3 15 

14. 2009. 4 54.080 - 2 3 5 

15. 2010. - 0 - - - - 

16. 2011 2 4.914 - 1 10 11 

UKUPNO: 194.369,50  30 370 400 

 

 

 

Grafikon o deminiranim površinama na podruĉju općine Cazin 

za period od 1997 – 2011.godine 
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Pregled deminiranih lokacija na podruĉju općine Cazin (Tabela 2.) 

 

 

R/B NAZIV LOKACIJE MAC   ID 
VRSTA PMA 

(ĉišćenje, TI) 

POVRŠINA 

ĈIŠĆENJA 

(m
2
) 

POVRŠINA TI 

(m
2
) 

01. Trţaĉka Raštela-kuće 10132 ĉišćenje 1.410  

02. Mala Metla 3 10152 ĉišćenje 17.039  

03. Mala Metla 1 10115 ĉišćenje 2.113  

04. Hadţin Potok 10114 ĉišćenje  7.966  

05. Hadţin Potok B 10319 ĉišćenje 2.891  

06. Miostrah put 10440 ĉišćenje 515  

07. Prelazište, mlinište s. Trţac PRY 2155 ĉišćenje 450  

08. Stari grad-Trţac 10364 ĉišćenje 39.440  

09. Niskonaponska mreţa Miostrah 10660 ĉišćenje 2.591   

10. Trţaĉka Raštela Centar 10529 ĉišćenje 1.016  

11. Boţića Mlin 10621 ĉišćenje 2.140  

12. Klen 10825 ĉišćenje 903  

13. Gaj Lulić Zahira 11654 ĉišćenje 2.844  

14. Gaj Lulić Mine 11741 ĉišćenje 11.129  

15. DV 10(20)kV TS 110/X Cazin2-RP Crna 11969 ĉišćenje 825  

16. Gola strana 11964 ĉišćenje 8.736,5  

17. Livada uz rijeku Koranu 12434 TI 0 11.114 

18. Kotlina na putu Delići-Rekići 12462 ĉišćenje 7.008  

19. Kolski put-kuća Murić Asifa 12453 ĉišćenje 4.820  

20. Stari kolski put Rekići-Huskići 12461 ĉišćenje 6.696  

21. Ulaz u selo Maganovići 12458 ĉišćenje 3.729  

22. Raskrsnica Rekići-Begići-Maganovići 12617 TI 0 6.534 

23. Kolski put kod Mehmeda Rekića 2 12614 TI 0 9.186 

24. Šuma u selu Maganovići 12612 TI 0 13.111 

25. Gola strana B 12608 ĉišćenje 25.249  

26. Stari grad-put 13107 ĉišćenje 2.413  

27. Trţaĉka Platnica – Lulići 1 13143 ĉišćenje 2.501  

UKUPNO 154.424,50 39.945 

UKUPNO                         ( ĉišćenje + TI) 194.369,50 

 

Napomena: Tabela je izraĊena na bazi dokumenata - Uvjerenja o deminiranim površinama koja su 

                      dostavljena Sluţbi CZ  općine Cazin od strane BH MAC-a 

 

 

Sve aktivnosti humanitarnog deminiranja su provedene u skladu sa Standardom za uklanjanje mina u 

BiH, uz stalni nadzor struĉnog osoblja BH MAC-a, te na kraju oĉišćene površine su predane općini na korištenje. 

Dio deminiranih lokacija je prema potrebi i situaciji na terenu obiljeţeno polutrajnim ili trajnim znacima minske 

opasnosti.  

 

2.2.Trajno obiljeţavanje 

 

Općina Cazin, u skladu sa novim kriterijima odreĊivanja prioriteta, na podruĉju koje teritorijalno 

pokriva nema sumnjivih površina III kategorije odnosno nema projekata trajnog obiljeţavanja 

 

2.3.Upozoravanje na opasnost od mina 

 

Upozoravanje na opasnost od mina na podruĉju općine Cazin provodile su razne nevladine organizacije 

kao što su: Handicap-International, Genesis,  MeĊunarodni Crveni kriţ, SFOR, HO „APM“ Bihać, UG „ZOM“ 

Bihać, RU BH MAC-a Bihać i dr. 

Prema bazi podataka BH MAC-a kroz ovu obuku je prošlo ukupno 3.225 polaznika. 
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Ugoţene zajednice općine Cazin obraĊene UM aktivnostima (Tabela 3.) 

( Izvor: Centar za uklanjanje mina u BiH-baza podataka BHMAIS) 

 

2003. 2004. 2005. 2006. 2007. 2008. 2009. 2010. 

Cazin Cazin Cazin Cazin Trţaĉka 

Raštela 

Liskovac   

Stijena Liskovac  Gornji 

Srbljani 

Trţac Krivaja   

Gornja 

Koprivna 

Šturlić   Šturlić    

Trţaĉka 

Raštela 

Pjanići   Liskovac    

Trţac Mutnik       

Šturlić Gornja 

Koprivna 

      

Liskovac Miostrah       

Pećigrad Hadţin 

Potok 

      

Ćoralići Stijena       

Skokovi Skokovi       

Ostroţac Vrelo       

Mutnik LiĊani       

Majetići Prošići       

Ljubijankići Trţaĉka 

Raštela 

      

Miostrah Liskovac       

Krivaja  Pećigrad       

Hadţin 

Potok 

Donja 

Koprivna 

      

 Krivaja       

 Trţac       

 Polje       

 Ćoralići       

 Ostroţac       

 Sejdići       

 

2.4.Generalno izviĊanje 

 

Aktivnosti na generalnom izviĊanju lokacija na podruĉju općine Cazin kao i hitnom obiljeţavanju  vršili 

su izviĊaĉki timovi RU BH MAC Bihać, u skladu sa Standardom za uklanjanje mina u BiH i SOP za generalno 

izviĊanje BH MAC-a. 

U periodu 1996.-2010. godine kroz generalno izviĊanje uraĊena su 44 projekta I i II kategorije, ukupne 

površine 923.316,50 m
2
, od ĉega je 29 projekata za ĉišćenje ukupne površine 195.845 m

2
, a 15 projekata za 

tehniĉko izviĊanje ukupne površine 727.471 m
2
. 

 

Lista pripremljenih i nerealizovanih projekata humanitarnog deminiranja  za općinu Cazin(Tabela br.4.)   

 

 

ID  LOKACIJA 
VRSTA 

PMA 

POVRŠINA-

ĈIŠĆENJE 
POVRŠINA-TI 

4 Purgarov gaj TI  44.249 

506 Šuma u selu Beganovići Ĉišćenje 17.198  

2614 Krĉane-Pecigrad TI  48.639 

2681 Kolski put kod Mehmeda Rekića Ĉišćenje 2.270  

6935 Trzaĉka Platnica-Lulići TI  64.435 

6936 Trzaĉka Platnica-Lulići 1 Ĉišćenje 2.504  

7392 Velinovac 1 TI  77.423 

7393 Velinovac 2 TI  107.759 
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7394 Velinovac 3 TI  59.369 

7395 Huskići 1 TI  53.570 

7396 Huskći 2 TI  74.093 

7736 Stari grad-put Ĉišćenje 2.412  

7749 Ostroţac-Handanagići Ĉišćenje 13.660  

7822 Pivka TI  61.541 

7823 Metla TI  65.090 

8196 Šošin kamen Ĉišćenje 3.377  

 Šuma u s. Beganovići 2 TI  31.358 

UKUPNO: 41.421 687.526 

 

Izvor: Centar za uklanjanje mina u BiH -baza podataka BHMAIS - stanje 31.12.2010. 

                                                                                    

III   POJEDINAĈNA NEEKSPLODIRANA UBOJNA SREDSTVA ( NUS) 
              

Zaštita od neeksplodiranih ubojnih sredstava je mjera koja se odnosi  na obavljanje poslova vezano za  

pronalaţenje, otkrivanje, obiljeţavanje, iskopavanje, prenošenje, utovar, prevoţenje, istovar, privremeno 

skladištenje, dezaktiviranje i uništavanje NUS-a na svim podruĉjima na kojima se nalaze ta sredstva. 

 

Poslove koji se odnose na problematiku uklanjanja mina i NUS-a,  obavljaju  timovi Federalne uprave  

civilne zaštite za uklanjanje mina i NUS-a, na naĉin kako je to regulisano Zakonom o deminiranju i Standardom 

za uklanjanje mina i NUS-a u Bosni i Hercegovini i Standardnim operativnim procedurama (SOP) za uklanjanje 

mina i NUS-a, koje su donešene od strane direktora Federalne uprave civilne zaštite. 

 

Sluţba za civilnu zaštitu , u skladu sa svojim kadrovskim i materijalnim mogućnostima, nastojala je  

koordinirati svim uĉesnicima i aktivnostima na uklanjanju NUS-a, od momenta prijavljivanja do uništavanja u 

ĉemu je, do sada, u potpunosti uspijevala. U svakom prijavljenom sluĉaju, o pronaĊenom NUS-u , na lice mjesta 

je izašao uposlenik civilne zaštite, kontrolisao da li je isto propisno obiljeţeno, fotografisao prije i poslije 

obiljeţavanja, uradio sluţbenu zabilješku, utvrdio prooritete uklanjanja, upozorio okolno stanovništvo na 

opasnosti i koordinirao uklanjanje sa timovima kantonalne uprave civilne zaštite. 

 

GraĊani i druga lica prilikom pronalaska pojedinaĉnog NUS-a duţni su odmah obavIestiti najbliţi 

operativni centar civilne zaštite, sluţbu civilne zaštite ili policijsku stanicu, te izvršiti obiljeţavanje mjesta na 

kojem je pronaĊen NUS sa nekim vidljivim znakom i, po mogućnosti, osigurati to mjesto dok ne doĊe ovlašteni 

Tim civilne zaštite. 

 

Proces kretanja od pronalaska do uklanjanja pojedinaĉnog NUS-a prikazan je kroz slijedeću šemu o tim 

aktivnostima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



18.01.2012  Službene novine Općine Cazin br 2/12 S t r a n i c a  | 40 
 

 

 

 

Šema  toka procesa od pronalaţenja do uklanjanja pojedinaĉnog NUS-a 

Izvor: Centar za uklanjanje mina u BiH -baza podataka BHMAIS - stanje 31.12.2010.) 

 

 

 
 

 

Za propisno uklanjanje  i uništavanje pojedinaĉnih neeksplodiranih ubojnih sredstava jako je znaĉajno 

imati ureĊeno mjesto, odnosno Poligon za uništavanje NUS-a.   

 Sluţba civine zaštite općine Cazin zbog svojih karakteristiĉnih uslova koji se odnose na gustinu 

naseljenosti, gustinu i raspored naselja i infrastrukturnih objekata, nije u mogućnosti da odredi stalnu lokaciju za 

uništavanje pronaĊenih NUS-a i MES-a i istu propisno uredi. Do sada su ove aktivnosti raĊene na privremenoj 

lokaciji u rejonu Razvala - Koprivske šume, o ĉemu je uz saglasnost Unsko-sanskih šuma i prijedlog Sluţbe za 

civilnu zaštitu Općinsko vijeće donijelo i odreĊeno Rješenje, koje će trebati zanoviti u idućoj godini. 

             Prema podacima kojima raspolaţe Sluţba civilne zaštite, u periodu od 1996. do 30.10.2011 godine na 

podruĉju općine Cazin  uništeno je 99.645 komada neeksplodiranih ubojnih sredstava prikupljenih sa 420 

lokacija, kao i 31,8 kg raznog eksploziva , što se vidi  u tabelarnom pregledu (tabela br.5). 

 

 

 

 

Građani, organizacije i drugi subjekti 
pronalaze i prijavljuju NUS 

 

Tim “A‟‟ FU CZ pristupa zadatku na uklanjanju ili uništavanju 

NUS-a uz prisustvo uposlenika Sluţbe CZ, istovremeno na 

odreĊeni obrazac CZ  potvrĊuje izvršenje zadataka 

 

Menedţment FU CZ izdaje zadatak 

timu „ A“  za uklanjanje NUS-a 

- Službi civilne zaštite 
- Operativnom centru CZ 
- MUP,PU Cazin 

 

Sluţba civilne zaštite proslijeĊuje 

prijavu NUS-a KU CZ 

Civilna zaštita izlazi na teren, 
obilježava, fotografiše, upozorava 
građane na opasnosti, određuje 

prioritete i pravi  sl. zabilješku 

       zapisnik 



18.01.2012  Službene novine Općine Cazin br 2/12 S t r a n i c a  | 41 
 

 

 

Podaci o uklonjenom i uništenom pojedinaĉnom NUS-u u općini Cazin 

u periodu od 1996-2011. godine  ( Tabela br 5.) 

                                                                                                                     

  

R/B 

 

 

GODINA 

 

BROJ  

LOKA-

CIJA 

 

PRIJAVLJENI I 

UNIŠTENI 

 

IZVOĐAĈ 

RADOVA 

 

MJESTO 

UNIŠTAVANJA 

 

NUS (kom.) 

 

Eksploziv 

(kg) 

1. 1995/1996. 16 357 - SFOR Nepoznato 

2. 1997. 35 43 - FU CZ TIM „‟A‟‟ Poligon „‟Razvala‟‟ 

3. 1998. 28 939 4,0   - // - - // - 

4. 1999. 32 46.651 8,1   - // - - // - 

5. 2000. 35 6.759 4,5   - // - - // - 

6. 2001. 23 2.269 1,3   - // - - // - 

7. 2002. 26 3.473 3,6  - // - - // - 

8. 2003. 23 8.767 5,9  - // - - // - 

9. 2004. 27 7.486 1,3   - // - - // - 

10. 2005. 12 6651 1,0   - // - - // - 

11. 2006. 23 12.446 0,6  - // - - // - 

12. 2007. 20 362 - - // - - // - 

13. 2008. 24 398 0,5   - // - - // - 

14. 2009. 37 1.683 - - // - - // - 

15. 2010. 20 524 - - // - - // - 

16 do 30.10.2011. 39 837 1,0   - // - - // - 

 UKUPNO: 420 99.645 31,8   

 

Znaĉajan doprinos u pogledu realizacije aktivnosti vezano za uklanjanje i uništavanje pojedinaĉnog  

NUS-a na podruĉju općine Cazin za protekli period, pripada  Timu Federalne uprave civilne zaštite kao, 

Kantonalnoj upravi civilne zaštite i svakako Sluţbi civilne zaštite općine Cazin koja organizira i koordinira sve 

aktivnosti na uklanjanju i uništavanju pojedinaĉnog NUS-a, na podruĉju svoje općine. 

 

IV  PROBLEMI 

             Analizirajući aktivnosti vezano za uklanjanje mina i  neeksplodiranih ubojnih sredstava na podruĉju 

općine Cazin u periodu od 1997. do 2011. godine, uoĉeni su odreĊeni problemi koje je potrebno u narednom 

periodu rješavati, a oni se oĉituju u slijedećem: 

-  Nedovoljnom uĉešću lokalne zajednice u procesima deminiranja  

               ( obezbjeĊenje financijskih sredstava), 

            -  Uništavaju se upozoravajuće MINSKE OZNAKE na sumnjivim podruĉjima, a  

               time i granice koje oznaĉavaju te površine, 

            -  Stanovništvo i pored  MINSKIH UPOZORENJA ulazi u podruĉja sumnjiva na 

              minska polja, radi eksploatacije drveta, šljunka, sakupljanja šumskih plodova i 

              drugih aktivnosti, što su bili najĉešći razlozi stradavanja stanovništva u  

              postratnom periodu. 

           -  Deminiranje lokacija ne prati tempo razvoja lokalne zajednice, zbog toga je  

              prisutna pojava da se odreĊeni projekti razvoja lokalne zajednice sporije  

              realiziraju. 

 

  V  PRIJEDLOG ZAKLJUĈAKA I MJERA 

 

Na osnovu iznijetog  stanja o zagaĊenosti teritorije općine neeksplodiranim ubojnim i minsko-

eksplozivnim sredstvima i stepena ugroţenosti graĊana od istih, a u odnosu na druge općine kantona moţe se 

zakljuĉiti da je općina Cazin jedna od manje ugroţenih općina.  Uz  veće  angaţovanja same općine, kada je u 

pitanju obezbjeĊenje  financisjkih sredstva, kao i davanje većeg prioriteta općini Cazin od strane RU BH 

MAC,  podruĉje općine Cazin bi mogli oĉistiti od minskih polja u narednih 5 do 7 godina.. 

U Tom pogledu predlaţu se slijedeće mjere:                 

1.U narednom periodu treba redovno u budţetima općine planirati poseban grant za deminiranje u 

iznosu od najmanje 50.000,00 KM, koja bi bila i  uslov za obezbjeĊenje donatorskih sredstava meĊunarodnih 

fondova za deminiranje i  eventualno vlade USK-a, te na takav naĉin obezbijediti da za jedan kraći period  

općina bude ĉista od mina i minskih polja, 
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2.Predlaţe se da Općinsko vijeće svojim Zakljuĉkom traţi od Vlade USK i Vlade F BiH da u svojim 

budzetima za 2012. godinu planiraju sredstva za deminiranja na podruĉju općine Cazin, u iznosu od najmanje 

50.000,00 KM,  

           3. Sadašnju koncepciju deminiranja u BiH dograditi zakonskim rješenjima kojima bi se obavezale 

lokalne zajednice, kao i viši nivoi vlasti, na obavezno izdvajanje dijela finansijskih sredstava za operacije 

protuminskog djelovanja. 

 4. Zahtijevati od RU BH MAC Bihać dostavljanje zapisnika o obiljeţenosti zagaĊenih i sumnjivih 

lokacija na mine i minska polja i upoznavanja općinskih predstavnika, sa istim na terenu. 

            5. U cilju sprjeĉavanja uništavanja minskih oznaka na podruĉju općine Cazin, intenzivirati saradnju 

Sluţbe za civilnu zaštitu, prije svega sa graĊanima, nadleţnim institucijama sistema zaštite i sigurnosti, odnosno 

sa Policijskom stanicom Cazin i strukturama Centra za uklanjanje mina i NUS-a u Bosni8 i Hercegovini.  

           6. Godišnje liste prioriteta deminiranja općine Cazin treba da budu izraz razvojnih potreba općine, kao i 

potreba stanovništva za većim nivoom zaštite od mina, a više razine vlasti treba da uvaţe istaknute potrebe 

općine  za deminiranjem.  

 

 

OPĆINSKI NAĈELNIK 

             Ogrešević Nermin 

................................................................................................................................................................... .............. 
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